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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  COMENIUS Pripravljalni obiski  
Cilji in opis akcije  Cilj akcije je pomagati organizacijam, ki so upraviļene do sodelovanja v programu Comenius in 

ģelijo vzpostaviti Comenius ġolsko partnerstvo, Comenius Regio partnerstvo, veļstranski projekt, 
mreģo ali projekt spremljevalnih ukrepov, pri spoznavanju ustreznih partnerskih organizacij in 
razvijanju delovnega naļrta z namenom priprave prijavnice za projekt/partnerstvo.  
 
Vsaka o rganizacija, ki ģeli vzpostaviti novo partnerstvo, veļstranski projekt, mreģo ali projekt 
spremljevalnih ukrepov lahko zaprosi za dotacijo, s katero omogoļi osebju udeleģbo na 
pripravljalnem obisku. Obisk ima lahko eno izmed naslednjih oblik:  
 
-  obisk upra viļene partnerske organizacije v drugi drģavi, ki sodeluje v programu Vseģivljenjsko 
uļenje; 
-  udeleģba na kontaktnem seminarju za iskanje partnerjev, ki ga organizira nacionalna agencija.  
 
Podrobnosti o seminarjih se lahko pridobijo na ģeljo od nacionalnih agencij.  
 
Pripravljalni obiski omogoļajo potencialnim partnerjem, da se sreļajo, zato da:  
-  doloļijo namen, cilje in metodologijo bodoļega partnerstva, veļstranskega projekta, mreģe ali 
projekta spremljevalnih ukrepov;  
-  doloļijo vloge partnerjev, dolģnosti in naloge znotraj bodoļega partnerstva, veļstranskega 
projekta, mreģe ali projekta spremljevalnih ukrepov; 
-  pripravijo delovni naļrt za bodoļe partnerstvo, veļstranski projekt, mreģo ali projekt 
spremljevalnih ukrepov, vkljuļno z metodami za spremljanje, vrednotenje in razġirjanje; 
-  izpolnijo skupno prijavnico za partnerstvo, veļstranski projekt, mreģo ali projekt spremljevalnih 
ukrepov.  

Kdo ima lahko koristi  Posamezniki, zaposleni v organizaciji, ki ģeli vzpostaviti Comenius partnerstvo, veļstranski 
projekt, mreģo ali projekt spremljevalnih ukrepov. 
 
Ponavadi se dotacija dodeli samo eni osebi na obisk, vendar se lahko v izjemnih primerih dotacijo 
dodeli tudi dvema osebama iste organizacije, da se udeleģita istega obiska. Financiran bo samo 
en obisk  na partnerstvo, veļstranski projekt, mreģo ali projekt spremljevalnih ukrepov. Vloge za 
pripravljalni obisk niso veļ upraviļene po tistem, ko je oddana prijavnica za doloļen 
projekt/partnerstvo.   

Kdo se lahko prijavi  Organizacije, ki ģelijo vzpostaviti Comenius ġolsko (veļstransko ali dvostransko) partnerstvo, 
Comenius Regio partnerstvo, veļstranski projekt, mreģo ali projekt spremljevalnih ukrepov. 

PRIORITETE  Trenutno ni evropskih prioritet za COMENIUS pripravljalne obiske. Prosimo, da pri ustrezni 
nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. 

KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na nacionalno agencijo prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek  NA1 
Ġifra prijavnice:  PV 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico,, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  Roke doloļi posamezna nacionalna agencija. 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 1 dan  
Najdaljġe trajanje:  5 dni  
Opombe glede 
trajanja:  

Vse aktivnosti se lahko zaļnejo najprej 1. januarja 2010  in se morajo zakljuļiti najkasneje do 30. 
aprila 201 1. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a  

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļena 
Opomba glede 
financiranja:  

Ni opomb  

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje  óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za vloge v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
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Posebna merila 
upraviļenosti: 

Prijavnice morajo oddati organi, ki so pravne osebe in so upraviļeni za prijavo Comenius 
partnerstva, veļstranskega projekta, mreģe ali projekta spremljevalnih ukrepov.  
Ker so dotacije za pripravljalne obiske (vkljuļujoļ kontaktne seminarje) namenjene podpori 
organizacij am  za razvijanje bodoļih projektov/partnerstev, morata biti matiļna drģava in 
namembna drģava drģavi, ki sodelujeta v programu VĢU, ļeprav ni nujno, da sta ļlanici EU.  
Vseeno  pa morajo biti tudi prijavitelji/ upraviļenci do dotacij za pripravljalne obiske pozorni na 
naslednje zahteve: vsaj ena partnerska organizacija bodoļega partnerstva/projekta, ki bo 
pripravljen kot rezultat pripravljal nega obiska , mora imeti sedeģ v drģavi ļlanici EU, da bo prijava 
za dotacijo, ki se nanaġa na partnerstvo/projekt, formalno upraviļena.   
 
Prosimo preverite pri svoji nacionalni agenciji, pri kateri se prijavljate, ali obstajajo dodatne 
nacionalne zahtev e. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Ni opomb  

Merila za dodelitev  1. Vsebina in trajanje  
Program za akcijo mobilnosti je jasen in sprejemljiv; njegovo trajanje je realno in pr imerno.  
2. Ustreznost  
Obstaja jasna povezava med aktivnostmi in strategijo prijaviteljeve matiļne organizacije, 
predlogom partnerstva/projekta/mreģe ter namenom in vsebino pripravljalnega obiska. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZU MA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum za poġiljanje sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije Obiġļite spletno stran NA 
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Pr ogram  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  COMENIUS Asistenti  
Cilji in opis akcije  Cilj te akcije je bodoļim uļiteljem ponuditi priloģnost za izboljġanje razumevanja evropske 

dimenzije pouļevanja in uļenja, za izboljġanje znanja tujih jezikov in poznavanja drugih 
evropskih drģav ter njihovih sistemov izobraģevanja, ter za izboljġanje spretnosti za pouļevanje.  
 
Asistenti prejmejo dotacije, ki jim omogoļajo, da pridobijo asistentski staģ na ġoli gostiteljici v 
drugi drģavi, ki sodeluje v programu Vseģivljenjsko uļenje. Ġola gostiteljica doloļi visoko 
kvalificiranega in izkuġenega uļitelja, ki bo mentor asistentu. Naloge, pri katerih lahko sodeluje 
asistent, vkljuļujejo: 
 
Å Pomoļ pri pouļevanju v razredu, pomoļ pri skupinskem delu z uļenci in projektnem uļenju 
Å Izboljġanje razumevanja in izraģanja uļencev v tujem jeziku ter pouļevanje maternega jezika 
asistenta  
Å Nudenje pomoļi uļencem s posebnimi potrebami 
Å Nudenje informacij o matiļni drģavi asistenta 
Å Predstavljanje in krepitev evropske dimenzije v organizaciji gostiteljici  
Å Razvijanje in izvajanje projektov, npr. eTwinning, Comenius ġolska partnerstva ali Comenius 
Regio partnerstva.  
 
Asistenti morajo biti polno vkljuļeni v ġolsko ģivljenje. Njihova naloga n i prevzem anje obveznosti  
samostojnih uļiteljev, ampak pomoļ pri pouļevanju in ostalih ġolskih aktivnostih (priporoļeno je 
najveļ od 12 do 16 ur ġolskih aktivnosti na teden).  
 
Comenius asistenti lahko delujejo na veļ kot eni ġoli z namenom, da se poveļa raznolikost 
njihovega dela ali , da spoznajo doloļene potrebe sosednjih ġol. Asistenti ne morejo delati na veļ 
kot 3 ġolah za ļas njihovega asistentstva. 
Asistente izberejo nacionalne agencije v njihovi matiļni drģavi. 

Kdo ima lahko koristi  Bodoļi uļitelji kateregakoli ġolskega predmeta. 
Kdo se lahko prijavi  Vsi bodoļi uļitelji, ki ustrezajo posebnim merilom  upraviļenosti, ki  so navedeni  spodaj.  
PRIORITETE  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. Trenutno 

ni evro pskih prioritet za COMENIUS asistente.  
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Vloge je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo prijavitelja . 

Vlogo je potrebno oddati ali v drģavi stalnega prebivaliġļa prijavitelja  ali pa v drģavi, kjer 
prijav itelj ġtudira (prijavitelj mora podpisati izjavo, da je bila oddana le ena vloga). 

Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  iMBass  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 

Prijavni rok(i):  29 . januar 20 10 
 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 13 tednov  
Najdaljġe trajanje: 45 tednov  
Opombe glede 
trajanja:  

Vse aktivnosti se morajo konļati do 31. julija 2011.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede 
financiranja:  

Asistenti prejmejo dotacijo za pomoļ pri kritju stroġkov poti in priprav ter prispevanje k stroġkom 
dnevnic.  
Pedagoġka, jezikovna in kulturna  priprava : Prispevek se lahko dodeli na osnovi pavġalnih 
zneskov. Za informacije glede zneska si oglejte spletno stran vaġe nacionalne agencije. 
Upraviļene aktivnosti so uvajaln i sestanki  (kulturna priprava), jezikovna priprava  in pedagoġka 
priprava povezana  z uļenjem nejezikovnih predmetov v tujem jeziku (CLIL). 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor og ledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za vloge v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila Prijavnice odda jo  posamezniki.  
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upraviļenosti: Posamezniki -  prijavitelji morajo biti:  
-  drģavljani drģav, ki sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje  in ki imajo stalno prebivaliġļe 
v eni izmed teh drģav; ali  
-  drģavljani drugih drģav, pod pogojem, da imajo v drģavah, ki sodelujejo v programu, stalno 
bivaliġļe ali so tam registrirani kot osebe brez drģavljanstva ali imajo v njih status begunca. 
Prija vitelji pred tem ġe niso bili zaposleni kot uļitelji. 
Prijavitelji morajo imeti ali ustrezno izobrazbo za  pouļevanje ali  pa so konļali vsaj dve leti 
visokoġolskega ġtudija, ki lahko vodi k takġni izobrazbi.  
Prijavitelji predhodno ġe niso prejeli dotacije za Comenius asistente (v okviru programa VĢU ali 
Socrates).  
 
Prosimo, preverite pri nacionalni agenciji, pri kateri se prijavljate, ali obstajajo dodatne 
nacionalne zahteve.  

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno. 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno. 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Asistenti in ġole gostiteljice morajo biti iz dveh razliļnih drģav, ki sodelujeta v programu, ena od 
njiju pa mora biti ļlanica EU. 

Merila za dodelitev  1. Kakovost mobilnosti (asistentstvo)  
Asistenti navedejo prepriļljivo obrazloģitev o: lastni motivaciji za prijavo za asistentstvo; lastni  
pripravljenosti , da se prilagodijo novemu okolju; lastni z moģnosti za delo z mladimi v ġoli 
gostiteljici; lastnih naļrtovanih kulturnih, pedagoġkih in jezikovnih (ļe tako doloļeno) pripr avah 
za asistentstvo;  lastnem prispevku na organizaciji gostiteljici (npr. naļrtovane ġolske in obġolske 
dejavnosti); svojem prispevku k lokalni skupnosti.  
2. Uļinek in ustreznost 
Priļakovan uļinek na osebne in strokovne kompetence, vkljuļno z jeziki in medkulturnimi 

koristmi , mora kandidat jasno doloļiti. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka maj  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem j unij  
Predviden datum zaļetka akcije avgust  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  COMENIUS Asistenti (ĠOLE GOSTITELJICE) 
Cilji in opis akcije  Ġole se lahko prijavijo za gostovanje Comenius asistentov, bodoļih uļiteljev kateregakoli 

predmeta. Medtem ko asistentstvo nudi asistentom priloģnost, da pridobijo izkuġnje v zvezi 
pouļevanjem, lahko ġole pridobijo dodatno podporo za aktivnosti, kot so:  
 
Å pomoļ pri pouļevanju v razredu, pomoļ pri skupinskem delu z uļenci in projektnem uļenju 
Å predstavitev ali krepitev evropske dimenzije 
Å izvajanje CLIL (uļenje nejezikovnih predmetov v tujem jeziku) preko pouļevanja predmeta v 
tujem jeziku  
Å izboljġanje razumevanja in izraģanja uļencev v tujem jeziku ter bogatitev ponudbe tujih jezikov 
na ġoli 
Å razvijanje in izvajanje projektov, npr. eTwinning, Comenius ġolska partnerstva ali Comenius 
Regio partnerstva  
Å delo z uļenci s posebnimi izobraģevalnimi potrebami. 
 
Ġole gostiteljice morajo doloļiti uļitelja, ki je mentor asistentu, skrbi za asistentovo ugodje, 
spremlja napredek in ima vlogo kontaktne osebe med trajanjem asistentstva. Asistenti morajo 
biti polno vklju ļeni v ġolsko ģivljenje. Njihova naloga ni prevzemanje vloge samostojnih uļiteljev, 
ampak pomoļ pri pouļevanju in ostalih ġolskih aktivnostih (priporoļeno je najveļ 12 do 16 ur 
ġolskih aktivnosti). Ġole gostiteljice in asistenti morajo skleniti dogovor, ki doloļa snov za 
pouļevanje, projekte za dokonļanje, itn. 
 
Comenius asistenti lahko delujejo na veļ kot eni ġoli z namenom, da se poveļa raznolikost 
njihovega dela, ali da spoznajo doloļene potrebe sosednjih ġol. Asistenti ne morejo delovati na 
veļ kot 3 ġolah za ļas njihovega asistentstva. 
Asistente izberejo nacionalne agencije v njihovi matiļni drģavi. 

Kdo ima lahko  koristi  Ġole (za predġolsko, osnovnoġolsko in srednjeġolsko izobraģevanje) za sploġno, poklicno in 
tehniļno izobraģevanje. 

Kdo se lahko prijavi  Prijavnice morajo oddati ġole, ki ustrezajo posebnim merilom  upraviļenosti, navedenim spodaj.  
PRIORITETE  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. Trenutno 

ni evropskih prioritet za COMENIUS asistente ï ġole gostiteljice. 
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacio nalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  iMBhost  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Pri javni rok(i) :  29 . januar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 13 tednov  
Najdaljġe trajanje: 45 tednov  
Opombe glede 
trajanja:  

Vse aktivnosti se morajo konļati do 31. julija 2011. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a  

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļeno. 
Opomba glede 
financiranja:  

Ġola gostiteljica ne prejme nobene finanļne podpore, saj ima koristi od prisotnosti in dela 
asistenta. Asistenti prejmejo dotacijo, da jim pomaga kriti stroġke poti in priprav ter prispeva k 
stroġkom dnevnic. 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  
Posebna merila Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
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upraviļenosti: Organizacije, ki sodelujejo v programu Comenius se morajo nahajati v drģavi, ki sodeluje v 
programu VĢU in ustrezajo kateremkoli tipu organizacije kot jih doloļijo nacionalne oblasti v 
svojem seznamu upraviļenih ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html )  
 
Za sodelova nje doloļenih tipov ġol Vas prosimo, da se obrnete na del poglavja o programu 
Comenius v II. delu tega Vodnika.  
 
Prosimo preverite pri svoji nacionalni agenciji, pri kateri se prijavljate, ali obstajajo dodatne 
nacionalne zahteve.  

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Asistenti in ġole gostiteljice morajo biti iz dveh razliļnih sodelujoļih drģav, ena od njiju pa mora 
biti ļlanica EU. 

Merila za dodelitev  1. Kakovost mobilnosti (asiste ntstva)  
Ġola gostiteljica navede prepriļljive razloge za gostitev asistenta in jasno doloļi ġolske in 
obġolske aktivnosti, ki jih bo izvajal asistent. Opis planiranega asistentstva, ki ga pripravi ġola 
gostiteljica, mora biti jasen in smiseln. Ġola gostiteljica mora natanļno razloģiti, na kakġen naļin 
bo spremljala aktivnosti v okviru asistentstva in, ļe tako ustrezno, kako bo vodila obseg dela  
asistenta, v primeru , da ga bo delila z drugimi institucijami.  
2. Uļinek in ustreznost 
Priļakovani uļinek in konkretni rezultati, ki jih ġola ģeli doseļi, so jasno doloļeni. Ġola jasno 
izrazi, kakġna je lahko medkulturna izkuġnja, h kateri prispeva obisk asistenta na ġoli. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  maj  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem junij  
Predviden datum zaļetka akcije avgust  

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

  
 

 
 
 

 

http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akc ija  COMENIUS Mobilnost uļencev posameznikov 
Cilji in opis akcije  

Akcija Mobilnost uļencev posameznikov omogoļa srednjeġolcem, da preģivijo 3-10 mesecev na ġoli 
gostiteljici in pri druģini gostiteljici v tujini. Mobilnost uļencev je organizira na med ġolami, ki 
sodelujejo v istem projektu Comenius partnerst ev. V ġolskem letu 2010/11 bo v tej akciji sodelovalo 
le omejeno ġtevilo drģav (oglejte si posebna merila upraviļenosti).  

Namen akcije je nuditi uļencem pridobivanje uļnih izkuġenj v evropskem okviru,  razvijati njihovo 
razumevanje glede raznolikosti evropskih kultur in jezikov in jim pomagati pri pridobivanju 
kompetenc , ki so potrebne za njihov osebnostni razvoj. Ta akcija predstavlja tudi dragoceno 
mednarodno pedagoġko izkuġnjo za uļitelje, ki so udeleģeni pri organizaciji in izvajanju  mobilnosti. 

Poleg tega je namen akcije vzpostaviti trajno sodelovanje med sod elujoļimi ġolami, jim omogoļiti 
priznavanje opravljenih ġolskih obveznosti uļencev na partnerski ġoli v tujini in krepiti evropsko 
dimenzijo v ġolskem izobraģevanju.    

Mobilnost se lahko izvaja le med ġolami, ki so vkljuļene ali so bile vkljuļene v Comenius ġolsko 
partnerstvo.  

Reciproļne izmenjave uļencev med ġolami/druģinami gostiteljicami se spodbujajo , a ni so obvezne .  

Vodnik za Comenius Mobilno st uļencev posameznikov (Guide to Comenius Individual 
Pupil Mobility).   Vsi sodelujoļi (vkljuļeni akterji) v akciji Comenius Mobilnost uļencev 
posameznikov ï ġole, uļenci, njihovi starġi in druģine gostiteljice ï si morajo ogledati poseben 
Vodnik za Comeni us Mobilnost uļencev posameznikov, katerega namen je nuditi pomoļ pri 
izvajanju aktivnosti  in zagotavljanju varnosti ter dobrega poļutja udeleģenih uļencev. Vodnik doloļa 
vloge in odgovornosti, roke, ki jih je potrebno upoġtevati, daje smernice  in doloļa potrebne 
vzorce/modele in obrazce za udeleģence. Vodnik je dosegljiv v angleġļini na spletni strani EK in v 
prevodih na ustreznih nacionalnih agencijah za program Comenius.   

Imenovanje kontaktnega uļitelja in mentorja. Ġola poġiljateljica mora imenovati kontaktnega 
uļitelja, ġola gostiteljica pa mentorja, ki je odgovoren za pripravo in spremljanje mobilnosti. 
Sodelujoļe ġole morajo zagotoviti ustrezno priznavanje za delo, ki ga i zobraģevalno osebje opravi v 
okviru akcije C omenius Mobilnosti uļencev posameznikov.  

Izbor uļencev. Izbor uļencev bo opravila ġola poġiljateljica, po potrditvi  njihove vloge s strani 
nacionalne agencije. Pri izboru uļencev je potrebno slediti kriterijem, ki so opisani v prijavnici i n 
upoġtevati nasvete v Vodniku za Comenius Mobilnost uļencev posameznikov.  

Informacije o izboru uļencev. Ko so uļenci izbrani, morajo druģine poġiljateljice zagotoviti vse 
osebne podatke uļenca, ki so pomembni za daljġe bivanje v tujini (zdravstveno stanje, zdravila, 
psiholoġki problemi) in podpisati obrazec o soglasju starġev/skrbnikov, ki doloļa odgovornosti 
uļenca in njegove druģine.  

Uļni sporazum. Ġole poġiljateljice in gostiteljice morajo pred zaļetkom mobilnosti skupaj z 
uļencem pripraviti uļni sporazum, ki doloļa, pri katerem delu pouka bo uļenec prisostvoval med 
obdobjem v tujini in kakġni doseģki oziroma rezultati so predvideni. Namen tega sporazuma je ġoli 
poġiljateljici olajġati priznavanje uļnih obveznosti, ki jih je uļenec opravil v obdobju bivanja v tujini. 
Priporoļljiva je tudi uporaba dokumenta Europ ass certifikat mobilnosti.  

Izbor druģin gostiteljic  Izbor druģin gostiteljic opravi ġola gostiteljica, od katere se tudi zahteva, 
da potencialne druģine gostiteljice obiġļe na domu ter na ta naļin zagotovi primernost nastanitve za 
prihajajoļe uļence. Ġole morajo doloļiti tudi rezervni seznam druģin gostiteljic, ki bi lahko nudile 
nastanitev prihajajoļemu uļencu v primeru teģav s prvotno druģino gostiteljico. Ġole gostiteljice 
morajo zagotoviti, da vsaka druģina gostiteljica, preden sprejme uļenca iz tujine, podpiġe posebno 
listino za druģine gostiteljice (Host family Charter), v kateri so nav edene njene pravice in 
odgovornosti.   

Obvezna  usposabljanja.  Izbrani uļenci se morajo pred odhodom v tujino in ob prihodu v drģavo 
gostiteljico udeleģiti obveznih seminarjev za usposabljanje, ki jih organizirata nacionalni agenciji 
drģave poġiljateljice in gostiteljice. Usposabljanja, ki ga organizira ustrezna nacionalna agencija, se 
morajo udeleģiti tudi kontaktni uļitelji in mentorji. Usposabljanja za uļence in uļitelje bodo 
organizirana istoļasno, tako da uļenci na to usposabljanje znotraj drģave potujejo v spremstvu .    

Urejanje potovanja. Ġola poġiljateljica je odgovorna za urejanje potovanja  v tujino za 
sodelujoļega uļenca/uļence. Obe ġoli morata podvzeti potrebne ukrepe, da zagotovita, da uļenci 
ne potujejo sami z /do letaliġļa, z/do ģelezniġke postaje ali drugod in do/od doma druģine gostiteljice 

in do/od mesta obveznega usposabljanja. V drģavi gostiteljici lahko pride uļenca iskat druģina 
gostiteljica, mentor ali kontaktni uļitelj. Kadar je potrebno, lahko ġola gostiteljica iz prejete dotacije 
povrne potne stroġke mentorju, druģini gostiteljici ali kontaktnemu uļitelju.  

Evropsko skupinsko zavarovanje . Uļenci morajo biti med bivanjem v tujini zavarovani v okviru 
skupinskega zavarovanja, ki jim je zagotovljeno po naroļilu Evropske komisije. Uļenec mora biti v 
tej zavarovalni shemi zaveden pred odhodom v tujino.   

Krizno upravljanje.  Ġola gostiteljica bo pripravila in razdelila krizni akcijski naļrt na osnovi 
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modela/vzorca, ki je dosegljiv v Vodniku. Ta navodila morajo upoġtevati vsi vkljuļeni. 

Kdo ima lahko 
koristi  

Uļenci (neposredno); sodelujoļe ġole (posredno) 

Kdo se lahko prijavi  Vlogo oddajo ġole (ġole poġiljateljice), ki trenutno sodelujejo ali so sodelovale v Comenius ġolskih 
partnerstvih in ki nameravajo poslati uļenca/-e na ġolo/-e gostiteljico/ -e v tujino (uļenci in ġole 
gostiteljice izhajajo iz omenjenega partnerstva).   
 

PRIORITETE   

KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija.  Ġola poġiljateljica mora poslati vlogo svoji nacionalni agenciji. Vloge morajo 
biti potrjene s strani ġole gostiteljice.  

Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 

Izborni postopek:  NA1 

Ġifra prijavnice:   

Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 

Prijavni rok(i):  01. december 2009  

 

 

 

Trajanje  

Najkrajġe trajanje: 3 mesece za vsako mobilnost uļenca  

Najdaljġe trajanje: 1 ġolsko leto (+/- 10 mesecev) za vsako mobilnost uļenca  

Opombe glede 
trajanja:  

/  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  

Veljavna tabela za 
dotacije:  

Sredstva se dodelijo na osnovi pavġalnih zneskov: 
-  za administrativno vodenje  mobilnost i s strani ġole poġiljateljice,  
-  za jezikovno pripravo pred odhodom uļenca v tujino,  
-  za  administrativno vodenje  mobilnosti s strani ġole gostiteljice. 

Dodelijo se tudi pavġalni meseļni zneski za uļenca ter povrnejo dejanski stroġki enega povratnega 
potov anja. Zneski so navedeni v Vodniku z a prijavitelje, 4. poglavje in temeljijo na nalogah, ki so 
doloļene v Vodniku za Comenius Mo bilnost uļencev posameznikov, 2. poglavje, Vloge in 
odgovornosti . 
 

Najviġja dotacija v 
ú: 

 

Opomba glede 
financiranja:  

Ustrezna  nacionalna agencija bo nakazala dotacijo ġoli poġiljateljici. Ġola poġiljateljica je odgovorna 
za upravljanje in razdelitev sredstev v skladu s pravili za to akcijo.  
Stroġke, ki se nanaġajo na obvezno usposabljanje uļencev in uļiteljev (potni stroġki in stroġki 
dnevnic) , bo neposredno krila pristojna nacionalna agencija.  
 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika.  
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  

Posebna merila 

upraviļenosti: 

Vloge morajo oddati upraviļene ġole poġiljateljice. Vloge morajo biti potrjene in sopodpisane s strani 

ġole gostiteljice, ki potrjuje, da bo doloļila mentorja in druģino gostiteljico za prihajajoļega uļenca/ -
e.  
Upraviļene ġole so tiste, ki sodelujejo v obstojeļem Comenius ġolskem partnerstvu ali ki so 
sodelovale v takġnem partnerstvu v preteklosti. Mobilnost uļencev se lahko izvaja samo med 
ġolami, ki sodelujejo in so vkljuļene v isto partnerstvo. Ġola po ġiljateljica in ġola gostiteljica se 
morata v okviru vsake izvedene mobilnosti nahajati v razliļnih drģavah, ki sta upraviļeni do 
sodelovanja  v tej akciji, vsaj ena izmed dr ģav pa mora biti ļlanica EU.  
 

Ġole prijaviteljice in ġola/-e gostiteljica/ -e se morajo nahajati v naslednjih drģavah: Avstrija, Belgija 
(nemġko govoreļi del), Ļeġka, Danska, Estonija, Finska, Francija, Italija, Latvija, Luksemburg, 
Norveġka, Ġpanija, Ġvedska. 
 
Sodelujoļi uļenci morajo biti stari vsaj 14 let na dan odhoda in morajo bit i redno vpisani v ġolo, ki 
je upraviļena do sodelovanja (ta starostna meja je lahko v posameznih drģavah spremenjena, ļe ni 
v skladu z nac ionalno zakonodajo).  
 
Ġola poġiljateljica na ġolo gostiteljico poġlje le omejeno ġtevilo uļencev, z namenom  olajġati njihovo 
vkljuļevanje v ģivljenje na ġoli. 
Preverite pri ustrezni nacionalni agenciji, ļe obstajajo kakġne dodatne nacionalne zahteve. 
 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

2  

Najmanjġe ġtevilo 

partnerjev:  

2 (1 ġola poġiljateljica, 1 ġola gostiteljica) 

Opombe v zvezi  z 
udeleģenci:  

V okviru vsake vloge sta udeleģeni najveļ ena ġola poġiljateljica in najmanj ena ġola gostiteljica iz 
razliļnih drģav (ena ġola poġiljateljica lahko poġlje uļence na eno ali veļ ġol gostiteljic).  
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Merila za dodelitev  1. Kakovost programa mobilnosti  

Cilji mobilnosti so jasni in realni. Aktivnosti , iz katerih je razvidna udeleģba ġole poġiljateljice kot 
tudi ġole gostiteljice/ġol gostiteljic, so dobro obrazloģene in ustrezne za doseganje postavljenih 
ciljev. Dokazano je obstojeļe sodelovanje med ġolo poġiljateljico in ġolo gostiteljico/ġolami 
gostiteljicami. Predlagani so ustrezni ukrepi za zagotovitev uļinkovitega sodelovanja in 
komuniciranja med ġolo poġiljateljico in gostiteljico. Vloga navaja jasne in ustrezne kriterije ter 
realen posto pek glede izbora uļencev in doloļitve in izbora druģin gostiteljic. Ukrepi, ki jih je 
sprejela  ġola poġiljateljica za priznavanje uļnih obveznosti, zakljuļenih v tujini , so jasni in ustrezni. 
Vkljuļenost vseh akterjev (ġola poġiljateljica, ġola gostiteljica, uļenec) v pripravo uļnega 
sporazuma je jasno opisana  in ustrezno doloļena. Vsebina planiranih mobilnosti je povezana z ģe 
obstojeļim sodelovanjem med ġolami.  
  

2. Podpora udeleģencem in zaġļita uļencev  

Obe ġoli predlagata ustrezne ukrepe za zagotavljanje potrebne podpore sodelujoļim uļencem, 
druģinam gostiteljicam in udeleģenemu izobraģevalnemu osebju. Iz vloge je jasno razvidno, kako 
bodo ġole prizna le delo, ki ga bodo opravili kontaktni uļitelji in mentorji. Ukrepi za zagotavljanje 
zaġļite/varnosti  uļenca ali uļencev so jasni in natanļno opredeljeni.   

3. Uļinek in Evropska dodana vrednost 

Uļinek in koristi evropskega sodelovanja  za vse sodelujoļe so jasni in dobro doloļeni. Iz vloge je 
jasno razvidno, na kakġen naļin bo mobilnost prispevala k  trajnemu sodelovanju med obema 
ġolama v prihodnosti.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POSTOPKI SPORAZUMA  

Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih 
izbornega postopka  

februar  

Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem ma j/junij  

Predviden datum zaļetka akcije avgust  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  COMENIUS Nadaljnja izobraģevanja in usposabljanja za 

izobraģevalno osebje v vzgoji in izobraģevanju (IST) 
Cilji in opis akcije  Cilj te akcije j e pomagati izboljġati kakovost ġolskega izobraģevanja z omogoļanjem udeleģbe 

izobraģevalnega osebja na nadaljnjem izobraģevanju in usposabljanju v drģavi, v kateri ne delajo 
oz. v njej ne ģivijo. Na ta naļin se udeleģence spodbuja, da izboljġajo svoje praktiļne spretnosti 
in znanja za pouļevanje/inġtruiranje/svetovanje/vodenje ter pridobijo ġirġe razumevanje 
ġolskega izobraģevanja v Evropi. Aktivnosti nadaljnjih izobraģevanj in usposabljanj morajo imeti 
moļno evropsko usmerjenost v smislu vsebine predmeta ter profilov predavateljev in 
udeleģencev izobraģevanj ali usposabljanj.  
 
Nadaljnja izobraģevanja in usposabljanja  mora jo  vedno potekati v drugi evropski drģavi, ki 
sodeluje v programu Vseģivljenjsko uļenje in lahko potekajo  v o bliki:  
  
Å strukturiranega teļaja, ki je namenjen profesionalnemu razvoju osebja v ġolskem 
izobraģevanju, z moļno evropsko usmerjenostjo v smislu vsebine predmeta, profilov 
predavateljev  na izobraģevanjih ali usposabljanjih ter udeleģencev in obiļajno traja najmanj pet 
delovnih dni.  
Å obdobja namestitve ali opazovanja (npr. ójob shadowingô) v ġoli, v organizaciji s podroļja 
industrije, ali v ustrezni organizaciji vkljuļeni v ġolsko izobraģevanje (npr. NVO-ji, javne oblasti), 
ali  
Å udeleģbe na evropski konferenci ali seminarju, ki jo/ga organizira Comenius mreģa, Comenius 
veļstranski projekt, nacionalna agencija ali predstavnik evropskega zdruģenja, ki je dejavno na 
podroļju ġolskega izobraģevanja, 
 

kadar lahko to vodi k doseganju zgoraj navedenih ciljev.   
  
Izobraģevanje ali usposabljanj e, za katerega  se dodeli dotacija, mora biti povezano s 
profesionalnimi aktivnostmi kandidata, kateregakoli vidika ġolskega izobraģevanja, na primer: 
 
-  Praktiļne spretnosti, tehnike in metodologije  
-  Vsebina in izvedba ġolskega izobraģevanja 
-  Vodenje ġolskega izobraģevanja 
-  Sistemska/politiļna raven ġolskega izobraģevanja 
 
Izobraģevanje ali usposabljanj e mora uļitelje seznaniti z metodologijami za uļenje in 
pouļevanje. Teļaj tujih jezikov za uļitelje obiļajno poteka v drģavi, kjer se ciljni jezik govori in 
pouļuje. Sodelujoļi v ļistih jezikovnih teļajih (ópure language coursesô, torej teļajih, ki so 
izkljuļno usmerjeni v razvijanje jezikovnih kompetenc v tujem jeziku) so upraviļeni do Comenius 
dotacije le v primerih, naġtetih v delu óPosebna pravila upraviļenostiô v nadaljevanju.  
 

Dota cije se dodelijo za udeleģbo na nadaljnjem izobraģevanju in usposabljanju ,  ki je primerno za 

doseganje prijaviteljevih navedenih ciljev izobraģevanja in usposabljanja  in  ki ustreza 
zahtevanim merilom kakovosti (npr. ustreznost s sploġnimi cilji programa Comenius, evropska 
razseģnost in dodana vrednost v primerjavi z izobraģevanjem ali usposabljanjem v matiļni drģavi 
prijavitelja).  
 
Spletna baza aktivnosti nadaljnjih izobraģevanj in usposabljan j , znana kot Comenius -Grundtvig 
baza izobraģevanj in usposabljanj , je v pomoļ prijaviteljem pri iskanju izobraģevanja ali 
usposabljanj a,  ki je upraviļeno za financiranje v okviru te akcije in ki najbolj ustreza njihovim 
izobraģevalnim potrebam: http://ec.europa.eu/education/trainingdatabase/ . 
 
Ne glede na to, lahko prijavitelji izberejo tudi izobraģevanja ali usposabljanj a, ki ni so navedena  v 

bazi, pod pogojem, da ustreza zahtevanim merilom. T a merila doloļi ustrezna nacionalna 
agencija.  

Kdo ima lahko koristi  Izobraģevalno (pedagoġko in nepedagoġko) osebje v ġolah, tudi nezaposleni uļitelji in uļitelji, ki 
se vraļajo k pouļevanju po obdobju, ko se niso ukvarjali s pouļevanjem. 
Osebe, vkljuļene v izobraģevanje in usposabljanje uļiteljev. 

Kdo se lahko prijavi  Posamezniki -  navadno pri njihovi matiļni organizaciji (prosimo, da ste pozorni na specifiļne tipe 
ġol kot so opisani v uvodnem delu poglavja Comenius v II. delu tega Vodnika). V primeru, da 
takġna matiļna organizacija ne obstaja (v primeru nekdanjih ali brezposelnih uļiteljev), pa se 
lahko vloga poġlje neposredno na ustrezno nacionalno agencijo. 

PRIORITETE  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. V okviru 
evropskih prioritet bodo dodeljene toļke pri prijavah, iz katerih bo razvidna udeleģba na 
nadaljnjih izobraģevanjih ali usposabljanj ih, ki so bili razviti v okviru prejġnjih Socrates projektov 
ali VĢU veļstranskih projektov ali mreģ.  

KAK O SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 
prijavitelja. V primeru, da prijavitelj dela v drģavi, v kateri nima stalnega bivaliġļa, je potrebno 

vlogo poslati nacionalni agenciji v drģavi, kjer je zaposlen.  

http://ec.europa.eu/education/trainingdatabase/
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Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  iMBinST  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  15. j anuar 20 10 

30. april 20 10 
15. september 20 10  
 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 1 dan  
Najdaljġe trajanje: 6 tednov  
Opombe glede 
trajanja:  

1. razpisni rok: Za rok 15.01.20 10 se morajo aktivnosti nadaljnjega izobraģevanja in  
usposabljanj a zaļeti 1. maja  20 10  oz. kasneje ;  
2. razpisni rok : Za rok 30.04.20 10 se morajo aktivnosti nadaljnjega izobraģevanja in 
usposabljanj a zaļeti 1. septembra 2010  oz. kasneje ;  
3. razpisni rok : Za rok 15.09.20 10 se morajo aktivnosti nadaljnjega izobraģevanja in 
usposabljanj a zaļeti 1. januarja 2011 oz. kasneje . 
Vsa izobraģevanja in usposabljanj a se morajo zaļeti najkasneje do 30. aprila 2011. 
Posamezne nacionalne agencije  lahko  postavijo tudi datume , ki doloļajo, do kdaj se mora 
obdobje izobraģevanja in  usposabljanj a najkasneje  zakljuļiti.  Za veļ informacij se obrnite na 
spletno  stran vaġe nacionalne agencije. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a  

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļena 
Opomba glede 
financiranja:  

Glavni del dotacije zajema potne stroġke in stroġke dnevnic. 
Plaļilo kotizacije teļaja, konference ali seminarja: Prispevek se lahko dodeli na osnovi dejanskih 
stroġkov. Za veļ informacij glede najviġjega zneska se obrnite na spletno stran vaġe nacionalne 
agencije.  
Jezikovna priprava: Prispevek se lahko dodeli  na osnovi pavġalnih znes kov. Za veļ informacij 
glede zneska se obrnite na spletno stran vaġe nacionalne agencije. 
 (Opomba: Dotacija za jezikovno pripr avo ni mogoļa, kadar je samo i zobraģevanje ali 
usposabljanj e usmerjeno izkljuļno ali preteģno v izboljġanje jezikovnih veġļin.) 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate pog lavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila  

upraviļenosti: 
1. Posamezni prijavitelji morajo biti:  

-  drģavljani drģav, ki sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje; ali 
-  drģavljani drugih drģav, ki so zaposleni v sodelujoļi drģavi, pod pogoji, ki jih doloļa vsaka 
sodelujoļa drģava in ob upoġtevanju narave programa (obrnite se na spletno stran ustrezne 
nacionalne agencije).  
 
2. Organizator teļaja/konference mora prihajati iz oz. imeti sedeģ v drģavi, ki sodeluje v 
Programu VĢU.  
 
3. Dogodek IST na katerega se prijavi se odvija v drģavi, ki sodeluje v programu VĢU, v kateri 
prijavitelj nima prebivaliġļa, in se razlikuje od drģave, kjer prijavitelj dela. 
 
4. Kategorije izobraģevalnega osebja, ki so upraviļene do Comenius IST dotacije:  
-  Uļitelji (vkljuļno s tistimi v predġolskem in poklicnem izobraģevanju) in izobraģevalci teh 
uļiteljev 
-  Ravnatelji in ġolsko vodstveno/administrativno osebje 
-  Osebje, vkljuļeno v medkulturno izobraģevanje ali delo z otroki imigrantov na delu in 
popotnikov  
-  Osebje, ki dela z uļenci s posebnimi izobraģevalnimi potrebami 
-  Osebje, ki dela z ogroģenimi uļenci, na primer posredniki ali uļitelji za osebe z ulice 
-  Svetovalci ali poklicni svetovalci  
-  inġpektorji 
-  nekdanj i in brezposelni uļitelji, ki ponovno vstopajo v poklic po obdobju, ko niso pouļevali 
-  drugo izobraģevalno osebje po presoji nacionalnih oblasti. 
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5. Sledeļe izobraģevalno osebje je upraviļeno do dotacije za ósamostojno jezikovnoô 
izobraģevanje in  usposabljanj e:  
-  ġolski uļitelj, ki ģeli na izobraģevanje ali usposabljanje s podroļja manj razġirjenih jezikov in 
jezikov, ki se manj pouļujejo. 
-  uļitelj, ki pouļuje drug predmet v ġoli skozi medij tujega jezika (CLIL) 
-  uļitelj na prekvalifikaciji za uļitelja tujega jezika  
-  osnovnoġolski ali predġolski uļitelj,ki mora (ali bo moral) pouļevati tuje jezike 
-  ġolsko osebje, ki sodeluje v Comenius partnerstvu in ģeli oditi na izobraģevanje ali 
usposabljanj e iz kom unikacijskega jezika partnerstva.  
 
Za sodelova nje posameznikov, ki delajo v specifiļnih tipih ġol, Vas prosimo, da se obrnete na 
uvodni del poglavja o programu Comenius v II. delu tega Vodnika.  
 
Prosimo preverite pri svoji nacionalni agenciji, pri kateri se prijavite, ali obstajajo dodatne 
nacionalne zahteve.  

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Evropska dodana vrednost  
Aktivnost i nadaljnjih  izobraģevanj in usposabljanj  v tujini ima veļjo potencialno vrednost, kot 
podobno izobraģevanje ali usposabljanj e v prijaviteljevi matiļni drģavi, in je jasno prikazano, da 
bo ta izkuġnja prijavitelju koristila z vidika strokovnega in osebnega razvoja. Priporoļena je 
uporaba Europass -a.  
2. Vsebina in trajanje  
Program za akcijo mobilnosti je jasen in sprejemljiv; njegovo trajanje je realno in sorazmerno s 
predvidenimi aktivnostmi . Prijavitelj poda p repriļljivo razlago glede lastnih jezikovnih  zmoģnosti, 
tako da je razvidno, da bo imel korist od nadaljnjega izobraģevanj a in  usposabljanj a,  in  
prepriļljivo razlago glede aktivnosti , povezanih s pripravo na  izobraģevanje ali usposabljanj e, ki 
jih namerava opraviti .  
3. Uļinek in ustreznost 
Obstaja jasna povezanost med izbranim izobraģevanjem  ali usposabljanj em in pr ijaviteljevimi 
potrebami po nadaljnjem izobraģevanju in usposabljanj u. Mogoļe je priļakovati, da bo imelo 
pozitivni uļinek na njegov/njen osebnostni in strokovni razvoj in njegovo/njeno organizacijo. 
4. Razġirjanje rezultatov  

Akti vnosti , povezane z raz ġirj an jem rezultatov , so ustrezne in dobro opredeljene. Naļrt  
razġirjanja rezultatov jasno ponazarja, da bo prijavitelj  uļinkovito ġiril rezultate predvidene 
aktivnosti izobraģevanja ali usposabljanj a in na ta naļin dosegel maksimalni uļinek na svojo  

inst itucij o.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden  datum zaļetka akcije Ni doloļen 
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  PARTNERSTVA  

Akcija  COMENIUS veļstranska ġolska partnerstva 
Cilji in opis akcije  Veļstranska Comenius ġolska partnerstva so namenjena krepitvi evropske razseģnosti 

izobraģevanja s spodbujanjem skupnih aktivnosti sodelovanja med ġolami v Evropi. Projekt daje 
uļencem in uļiteljem v razliļnih drģavah priloģnost, da delajo na eni ali veļ temah, ki so v 
skupnem interesu. Ġolska partnerstva pomagajo uļencem in uļiteljem, da pridobijo in izboljġajo 
spretnosti, ne le na tematskem ali predmetnem podroļju na katerega se osredotoļa projekt, 
ampak tudi z vidika timskega dela, socialnih odnosov, naļrtovanja in izvajanja projektnih 
aktivnosti ter uporabe informacijske in k omunikacijske tehnologije (IKT). Sodelovanje v 
partnerstvu s ġolami iz razliļnih drģav obenem daje uļencem in uļiteljem priloģnost, da vadijo 
tuje jezike, in poveļuje njihovo motivacijo za uļenje jezikov. Veļstranska ġolska partnerstva 
morajo vkljuļevati ġole iz najmanj 3 sodelujoļih drģav. Ena od ġol ima vlogo koordinatorja. 
Moļno je priporoļeno, da se v fazi prijave kateri od partnerjev prostovoljno javi, da prevzame 
vlogo nadomestnega koordinatorja v primeru, da je prvotni koordinator zavrnjen v izbornem  
postopku.  
 
Primeri aktivnosti, ki se lahko izvajajo v okviru Comenius veļstranskih ġolskih partnerstev: 
 
Å Projektni sestanki med organizacijami, ki so vkljuļene v partnerstvo 
Å Izmenjava osebja in uļencev, ki so vkljuļeni v projektne aktivnosti (npr. izmenjave uļiteljev, 
ġtudijski obiski, izmenjave uļencev) 
Å Izmenjave izkuġenj in dobre prakse s partnerskimi ġolami v tujini 
Å terensko delo, projektne raziskave 
Å Priprava, objava in razġirjanje dokumentov v zvezi z aktivnostmi sodelovanja 
Å Priprava tehniļnih izdelkov, risb, umetniġkih izdelkov 
Å Predstave (npr. gledaliġke igre, muzikali) 
Å Organizacija razstav, produktov in razġirjanje informativnih gradiv 
Å Jezikovna priprava za uļitelje in uļence, da se zagotovi potrebno znanje delovnega jezika 
(delovnih  jezikov) partnerstva , ali da se  uļitelji in uļenci nauļijo jezikov partnerskih 
drģav/institucij 
Å Sodelovanje z drugimi projekti na sorodnih predmetnih podroļjih (npr. preko Comenius mreģ), 
vkljuļno z mobilnostjo za dogodke mreģ, ļe je ustrezno 
Å Aktivnosti samoocenjevanja  
Å Razġirjanje izkuġenj in rezultatov projekta 
 
 
Pri izbiranju teme veļstranskega ġolskega partnerstva se ġole spodbuja, da izberejo temo, ki je 
zanimiva in pomembna za sodelujoļe organizacije, saj bo le-ta gonilo sodelovanja in uļenja v 
okviru projekta. Najbolj primerno je, ļe so projektne aktivnosti integrirane v redne dejavnosti ġol 
ter vkljuļene v kurikulum sodelujoļih uļencev. Uļenci naj imajo moģnost, da se vkljuļijo v vse 
faze projekta, vkljuļno z aktivnostmi naļrtovanja, organizacije in vrednotenja.  
 
Nekatera ġolska partnerstva se osredotoļajo na vpraġanja s podroļja pedagogike ali vodenja. 
Uļiteljem in ravnateljem nudijo moģnosti za izmenjavo izkuġenj in informacij s kolegi drugih 
drģav, za skupen razvoj metod in pristopov, ki ustrezajo njihovim potrebam, in za preskuġanje 
novih organizacijskih in pedagoġkih pristopov ter njihovo uvajanje v prakso. V teh primerih lahko 

projekti vkljuļujejo sodelovanje z organi lokalne skupnosti ġole, kot so lokalne oblasti, socialne 
sluģbe, zdruģenja in podjetja.  

Kdo ima lahko koristi  Osebje in uļenci sodelujoļih ġol ter posredno tudi lokalna skupnost.  
Kdo se lahko prijavi  Ġole (organizacije, ki izvajajo sploġno, poklicno in strokovno izobraģevanje ï od predġolskega, do 

konca srednjeġolskega izobraģevanja). 
PRIORITETE  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. Trenutno 

ni evropskih prioritet za COMENIUS veļstranska ġolska partnerstva. 
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno  poslati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  PA 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta.  
Prijavni rok(i):  19 . februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 2 leti  
Najdaljġe trajanje: 2 leti  
Opombe glede 
trajanja:  

Ni opomb  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. d elu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 4  

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļena 
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Opomba glede 
financiranja:  

Financiranje za ġolska partnerstva poteka na osnovi vnaprej doloļenih pavġalnih zneskov, ki so 
odvisni od ġtevila mobilnosti, ki jih naļrtujejo organizacije prijaviteljice. Mobilnost pomeni 
potovanje v tujino za osebje in uļence z namenom sodelovanja v aktivnostih partnerstva v 
partnerskih drģavah. Vsaka organizacija, ki sodeluje v istem partnerstvu, se lahko prijavi za 
drugaļno viġino dotacije, ki je odvisna od njenih lastnih zmoģnosti za poġiljanje uļencev in 
osebja v tujino ter od stopnje vkljuļenosti v aktivnosti partnerstva. Ļe aktivnosti mobilnosti 
organizacije vkljuļujejo osebje ali uļence s posebnimi potrebami, ali potovanje v ali iz 
ļezmorskih drģav in ozemelj, se lahko aktivnosti mobilnosti za ļas partnerstva zniģajo tudi do 50 
% od najniģjega ġtevila mobilnosti zahtevanega za viġino doloļene dotacije, na podlagi proġnje, 
ki se poġlje in jo odobri NA. 
Prosimo, preverite ustrezna poglavja o fi nanļnih doloļbah za partnerstva v I. delu tega Vodnika.  

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika.  
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 

upraviļenosti: 
-  Ġole, ki sodelujejo v partnerstvu morajo biti pravne osebe 
-  Ġole, ki sodelujejo v programu Comenius se morajo nahajati v drģavi, ki sodeluje v programu 
VĢU in ustrezati enemu izmed tipov organizacije, kot jih doloļijo ustrezne nacionalne oblasti v 
svojem seznamu upraviļenih tipov ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html).  
-  Veļstranska ġolska partnerstva morajo biti sestavljena iz najmanj 3 partnerjev, od katerih ima 
vsak sedeģ v drugi drģavi, ki sodeluje v programu VĢU, in od katerih je vsaj ena drģava ļlanica 
EU. 
 
Prosimo preverite pri svoji nacionalni agenciji, pri kateri se prijavljate, ali obstajajo dodatne 
nacionalne zahteve.  
 
Prosimo bodite poz orni tudi na spodaj navedene posebne primere:  
 
1) 1) Ġole pod nadzorom drģavnih oblasti druge drģave (npr. Lyc®e Fran­ais, Nemġka ġola, ġole 
UK ĂForcesñ)  
Drģavne oblasti, odgovorne za nadzor administrativne, finanļne in kurikularne ureditve doloļene 
ġole se odloļijo, katere ustanove so upraviļene do sodelova nja :  
-  Sodelovanje Ănacionalnih ġolñ, ki se nahajajo v drugi drģavi, bo podprto s proraļunom 
programa Comenius nadzorne drģave (= Ădrģave izvorañ). 
-  Te nacionalne ġole lahko sodelujejo pri kateri koli vrsti aktivnosti programa Comenius, zanje pa 
veljajo ista pravila kot za katero koli upraviļeno ġolo iz nadzorne drģave. 
-  Glede na poseben poloģaj teh ġol je pomembno v njihovih Comenius partnerstvih zagotoviti 
ustrezno meġanico drģav, kultur in jezikov. 
-  Tako v primeru sodelovanja ġole v veļstranskih partnerstvih: tam morajo biti udeleģeni tudi 
partnerji iz najmanj dveh sodelujoļih drģav, razen nadzorne drģave in drģave gostiteljice ġole. 
 
2) Specializirane ġole 
Odloļitev o sodelovanju drugih nacionalnih ġol v programu Comenius, kot so ġole manjġin, 
zasebne ġole za izseljence itd., je v pristojnosti drģavnih oblasti drģave, v kateri se organizacija 
nahaja.  
V primeru veļstranskih partnerstev veljajo obiļajna pravila, t.j. udeleģene morajo biti ġe ġole iz 
najmanj dveh drugih drģav, poleg drģave, v kateri se specializirana ġola nahaja. 
 
3) Evropske ġole 
Evropske ġole so upraviļene organizacije za sodelovanje v programu Comenius. Prijaviti se 
morajo pri NA drģave, v kateri se nahajajo, in morajo biti predmet istega izbornega postopka kot 
lokalne ġole. V primeru Belgije se bodo tri NA dogovorile o primerni ureditvi. Evropske ġole so 
predmet istih Comenius pravil kot katera koli upraviļena ġola v drģavi, v kateri se nahajajo. 

Vseeno pa bo sodelovanje evropskih ġol ï kot koordinatorjev ali kot partnerjev ï omejeno na eno 
evropsko ġolo v vsakem partnerstvu. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

3 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

3 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Ni opomb  

Merila za dodelitev  1. Kakovost delovnega programa  
Cilji  partnerstva so jasni, realni in obravnavajo pomembno temo. Delovni program je primeren 
za doseganje ciljev in ustrezen za vrsto obravnavanega partnerstva; naloge so doloļene in 
razdeljene med partnerje tako, da se lahko doseģe rezultate. 
2. Kakovost par tnerstva  
Obstaja primerno ravnoteģje med partnerji v smislu njihove vkljuļitve v izvedbo aktivnosti. 
Naļrtovani so primerni ukrepi, ki zagotavljajo uļinkovito komunikacijo in sodelovanje. Ustrezno 
osebje in uļenci bodo vkljuļeni v naļrtovanje, izvajanje in vrednotenje projektnih aktivnosti.  
3. Uļinek in evropska dodana vrednost 
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Uļinek in koristi evropskega sodelovanja za sodelujoļe organizacije so jasno doloļeni, projekt pa 
je integriran v aktivnosti sodelujoļih organizacij. Prijavnica izkazuje, da bodo sodelujoļe ġole 
tesno sodelovale in dosegle rezultate, ki jih ne bi bilo mogoļe doseļi samo na nacionalni ravni. 
4. Razġirjanje in uporaba rezultatov 
Aktivnosti, naļrtovane za razġirjanje in uporabo rezultatov so primerne in dobro doloļene. 
Pokrivaj o sodelujoļe organizacije in, ļe je moģno, ġirġo skupnost. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka julij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem avgust  
Predviden datum zaļetka akcije avgust  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  PARTNERSTVA  

Akcija  COMENIUS dvostranska ġolska partnerstva 
Cilji in opis akcije  Dvostranska ġolska partnerstva s poudarkom na jeziku vkljuļujejo dve ġoli iz razliļnih 

sodelujoļih drģav in so namenjena spodbujanju uporabe evropskih jezikov, tako da uļencem 
dajo moģnost uporabe svojega znanja tujega jezika in da se seznanijo z jezikom partnerske 
drģave. Od uļencev, ki so vkljuļeni v dvostransko partnerstvo se priļakuje, da bodo osvojili vsaj 
osnove jezika partnerske organizacije. Navadno uļenci uporabljajo tretji jezik, kot svoj delovni 
jezik in jezik za komunikacijo. Med projektom uļenci in uļitelji v obeh drģavah skupaj 
obravnavajo skupno temo in pripra vijo skupen konļni izdelek. Vsaka sodelujoļa organizacija 
mora organizirati izmenjavo razreda s partnersko organizacijo, od katerih vsaka traja najmanj 10 
dni in vkljuļuje uļence stare 12 ali veļ. Med izmenjavami razredov, uļenci sodelujejo na ġoli in 
drug  drugemu zagotovijo nastanitev pri svojih druģinah. Sodelovanje naj ne bo omejeno le na 
izmenjavo, ampak naj aktivnosti pokrivajo celotno obdobje projekta.  
 
Glavni cilj Comenius ġolskih partnerstev je krepitev evropske razseģnosti izobraģevanja s 
spodbuja njem skupnih aktivnosti sodelovanja med ġolami v Evropi. Projekt daje uļencem in 
uļiteljem v razliļnih drģavah priloģnost, da delajo na eni ali veļ temah, ki so v skupnem interesu. 
Ġolska partnerstva pomagajo uļencem in uļiteljem, da pridobijo in izboljġajo spretnosti, ne le na 
tematskem ali predmetnem podroļju na katerega se osredotoļa projekt, ampak tudi z vidika 
timskega dela, socialnih odnosov, naļrtovanja in izvajanja projektnih aktivnosti ter uporabe 
informacijske in komunikacijske tehnologije (IKT). Sodelovanje v partnerstvu s ġolami iz razliļnih 
drģav obenem daje uļencem in uļiteljem priloģnost, da vadijo tuje jezike, in poveļuje njihovo 
motivacijo za uļenje jezikov.  
 
Za to vrsto projekta je obvezna reciproļna izmenjava razredov. 
Primeri aktivnosti,  ki se lahko izvajajo v okviru dvostranskih Comenius ġolskih partnerstev: 
 
Å Projektni sestanki med organizacijami, ki so vkljuļene v partnerstvo 
Å Izmenjava osebja in uļencev, ki so vkljuļeni v projektne aktivnosti (npr. izmenjave uļiteljev, 
ġtudijski obiski, izmenjave uļencev) 
Å Izmenjave izkuġenj in dobre prakse s partnerskimi ġolami v tujini 
Å terensko delo, projektne raziskave 
Å Priprava, objava in razġirjanje dokumentov v zvezi z aktivnostmi sodelovanja 
Å Priprava tehniļnih izdelkov, risb, umetniġkih izdelkov  
Å Predstave (npr. gledaliġke igre, muzikali) 
Å Organizacija razstav, produktov in razġirjanje informativnih gradiv 
Å Jezikovna priprava za uļitelje in uļence, da se zagotovi potrebno znanje delovnega jezika 
(delovnih jezikov) partnerstva  
Å Sodelovanje z drugimi projekti na sorodnih predmetnih podroļjih (npr. preko Comenius mreģ), 
vkljuļno z mobilnostjo za dogodke mreģ, ļe je ustrezno 
Å Aktivnosti samoocenjevanja 
Å Razġirjanje izkuġenj in rezultatov projekta 
 
Pri izbiranju teme ġolskega partnerstva se ġole spodbuja, da izberejo temo, ki je zanimiva in 
pomembna za sodelujoļe organizacije, saj bo le-ta gonilo sodelovanja in uļenja v okviru 
projekta. Najbolj primerno je, ļe so projektne aktivnosti integrirane v redne dejavnosti ġol ter 

vkljuļene v kurikulum sodelujoļih uļencev. Uļenci naj imajo moģnost, da se vkljuļijo v vse faze 
projekta, vkljuļno z aktivnostmi naļrtovanja, organizacije in vrednotenja. Ļe jezik partnerske 
ġole ni del kurikuluma sodelujoļih uļencev, morajo ġole organizirati jezikovno pripravo v obsegu 
najmanj 20 ur.  

Kdo ima lahko koristi  Osebje in uļenci sodelujoļih ġol ter lokalna skupnost. 
Kdo se lahko prijavi  Ġole (organizacije, ki nudijo sploġno, poklicno ali strokovno izobraģevanje na srednjeġolski ravni, 

in izjemoma, v primeru dvo stranskih partnerstev tudi organizacije, ki omogoļajo usposabljanje 
vajencev).  

PRIORITETE  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. Trenutno 
ni evropskih prioritet za COMENIUS dvostranska ġolska partnerstva. 

KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 
prijavitelja.  

Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  PA 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  19 . februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 2 leti  
Najdaljġe trajanje: 2 leti  
Opombe glede 
trajanja:  

Ni opomb  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
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Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 4  

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļeno 
Opomba glede 
financiranja:  

Financiranje za ġolska partnerstva poteka na osnovi vnaprej doloļenih pavġalnih zneskov, ki so 
odvisni od ġtevila mobilnosti, ki jih naļrtujejo organizacije prijaviteljice. Mobilnost pomeni 
potovanje v tujino za osebje in uļence z namenom sodelovanja v aktivnostih partnerstva v 
partnerskih drģavah. Vsaka organizacija, ki sodeluje v istem partnerstvu, se lahko prijavi za 
drugaļno viġino dotacije, ki je odvisna od njenih lastnih zmoģnosti za poġiljanje uļencev in 
osebja v tujino ter od stopnje vkljuļenosti v aktivnosti partnerstva. Ļe aktivnosti mobilnosti 
organizacije vkl juļujejo osebje ali uļence s posebnimi potrebami, ali potovanje v ali iz 
ļezmorskih drģav in ozemelj, se lahko aktivnosti mobilnosti za ļas partnerstva zniģajo tudi do 50 
% od najniģjega ġtevila mobilnosti zahtevanega za viġino doloļene dotacije, na podlagi proġnje, 
ki se poġlje in jo odobri NA. 
Prosimo, preverite v poglavju Vodnika o finanļnih doloļbah za partnerstva. 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za vloge v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Ġole, ki sodelujejo v partnerstvu morajo biti pravne osebe 
-  Ġole, ki sodelujejo v programu Comenius se morajo nahajati v drģavi, ki sodeluje v programu 
VĢU in ustrezati enemu izmed tipov organizacije, kot jih doloļijo ustrezne nacionalne oblasti v 
svojem seznamu upraviļenih tipov ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/edu cation/programmes/llp/comenius/school_en.html ).  
-  Dvostranska ġolska partnerstva morajo biti sestavljena iz najmanj 2 partnerjev, od katerih ima 
vsak sedeģ v drugi drģavi, ki sodeluje v programu VĢU, od tega mora biti vsaj ena drģava ļlanica 
EU, medtem ko  ima vsak drugaļen glavni jezik pouļevanja. 
-  Izmenjave razredov vsakega partnerja v dvostranskem partnerstvu morajo vkljuļevati skupino 
z najmanj 10 uļenci in morajo trajati najmanj 10 dni.  
-  Za ļas izmenjave razredov, morajo biti sodelujoļi uļenci stari najmanj 12 let.  
 
Prosimo preverite pri svoji nacionalni agenciji, pri kateri se prijavljate, ali obstajajo dodatne 
nacionalne zahteve.  
 
Prosimo bodite pozorni tudi na spodaj navedene posebne primere:  
 
1) Ġole pod nadzorom drģavnih oblasti druge drģave (npr. Lyc®e Fran­ais, Nemġka ġola, ġole UK 
ĂForcesñ)  
Drģavne oblasti, odgovorne za nadzor administrativne, finanļne in kurikularne ureditve doloļene 
ġole se odloļijo, katere ustanove so upraviļene sodelovati:  

-  Sodelovanje Ănacionalnih ġolñ, ki se nahajajo v drugi drģavi, bo podprto s proraļunom 
programa Comenius nadzorne drģave (= Ădrģave izvorañ). 
-  Te nacionalne ġole lahko sodelujejo pri kateri koli vrsti aktivnosti programa Comenius, zanje pa 
veljajo ista pravila kot za katero koli upraviļeno ġolo iz nadzorne drģave. 
-  Glede na poseben poloģaj teh ġol je pomembno v njihovih Comenius partnerstvih zagotoviti 
ustrezno meġanico drģav, kultur in jezikov. 
-  Tako v primeru sodelovanja ġole v veļstranskih partnerstvih: tam morajo biti udeleģeni tudi 
partnerji iz n ajmanj dveh sodelujoļih drģav, razen nadzorne drģave in drģave gostiteljice ġole. 
 
2) Specializirane ġole 
Odloļitev o sodelovanju drugih nacionalnih ġol v programu Comenius, kot so ġole manjġin, 
zasebne ġole za izseljence itd., je v pristojnosti drģavnih oblasti drģave, v kateri se organizacija 
nahaja.  
V primeru veļstranskih partnerstev veljajo obiļajna pravila, t.j. udeleģene morajo biti ġe ġole iz 
najmanj dveh drugih drģav, poleg drģave, v kateri se specializirana ġola nahaja. 
 
3) Evropske ġole 
Evropske ġole so upraviļene organizacije za sodelovanje v programu Comenius. Prijaviti se 
morajo pri NA drģave, v kateri se nahajajo, in morajo biti predmet istega izbornega postopka kot 
lokalne ġole. V primeru Belgije se bodo tri NA dogovorile o primerni ureditvi. Evropske ġole so 
predmet istih Comenius pravil kot katera koli upraviļena ġola v drģavi, v kateri se nahajajo. 
Vseeno pa bo sodelovanje evropskih ġol ï kot koordinatorjev ali kot partnerjev ï omejeno na eno 
evropsko ġolo v vsakem partnerstvu.  

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

2 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

2 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

V dvostransko partnerstvo ne smeta biti vkljuļeni veļ kot dve organizaciji. 

Merila za dodelitev  1. Kakovost delovnega programa  
Cilji partnerstva so jasni, realni in obravnav ajo pomembno temo. Delovni program je primeren 
za doseganje ciljev in ustrezen za vrsto obravnavanega partnerstva; naloge so doloļene in 
razdeljene med partnerje tako, da se lahko doseģe rezultate. Ustrezne priprave so predvidene v 
smislu jezikovne priprav e in sodelovanja med izmenjavo razredov.  

http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html
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2. Kakovost partnerstva  
Obstaja primerno ravnoteģje med partnerji v smislu njihove vkljuļitve v izvedbo aktivnosti. 
Naļrtovani so primerni ukrepi, ki zagotavljajo uļinkovito komunikacijo in sodelovanje. Ustrezno 
osebje in uļenci bodo vkljuļeni v naļrtovanje, izvajanje in vrednotenje projektnih aktivnosti. 
3. Uļinek in evropska dodana vrednost 
Uļinek in koristi evropskega sodelovanja za sodelujoļe organizacije so jasno doloļeni, projekt pa 
je integriran v akti vnosti sodelujoļih organizacij. Prijavnica izkazuje, da bodo sodelujoļe ġole 
tesno sodelovale in dosegle rezultate, ki jih ne bi bilo mogoļe doseļi samo na nacionalni ravni. 
4. Razġirjanje in uporaba rezultatov 
Aktivnosti, naļrtovane za razġirjanje in uporabo rezultatov so primerne in dobro doloļene. 
Pokrivajo sodelujoļe organizacije in, ļe je moģno, ġirġo skupnost. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka julij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem avgust  
Predviden datum zaļetka akcije avgust  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  PARTNERSTVA  

Akcija  COMENIUS Regio partnerstva  
Cilji in opis akcije  Comenius Regio partnerst va so namenjena krepitvi evropske razseģnosti izobraģevanja s 

spodbujanjem skupnih aktivnosti sodelovanja med lokalnimi in regionalnimi oblastmi z vlogo v 
ġolskem izobraģevanju v Evropi. Partnerstva dajejo izobraģevalnim oblastem, v sodelovanju s 
ġolami in ostalimi udeleģenci v izobraģevanju, v razliļnih regijah, priloģnost sodelovanja na eni ali 
veļ temah, ki so v skupnem interesu. 
 
Comenius Regio partnerstva pomagajo sodelujoļim regijam pri razvijanju in izmenjavi najboljġe 
prakse v ġolskem izobraģevanju, za razvoj trajnostnega ļezmejnega sodelovanja in krepit ev 
evropske razseģnosti ġolskega izobraģevanja.   
 
Comenius Regio partnerstva so sestavljena iz 2 Ăpartnerskih regijñ. Vsaka partnerska regija mora 
vkljuļevati:  
-  lokalno ali regionalno oblast z vlog o v ġolskem izobraģevanju 
-  najmanj eno ġolo 
-  najmanj enega ustreznega lokalnega partnerja (npr. mladinska in ġportna druġtva, zdruģenja 
starġev in uļencev, lokalne zavode za nadaljnja izobraģevanja in usposabljanja uļiteljev, ostale 
ponudnike uļenja, VET organizacije poklicnega izobraģevanja in usposabljanja in lokalne 
delodajalce, muzeje in svetovalne sluģbe / odbore za svetovanje). 
 
Do prijave za financiranje so upraviļene samo lokalne ali regionalne oblasti z vlogo v ġolskem 
izobraģevanju, ki morajo koordinirati projekt znotraj svojih regij.  
Comenius Regio partnerstva morajo vkljuļevati partnerske regije iz dveh drģav, ki sodelujeta v 
programu Vseģivljenjsko uļenje; pri tem mora biti ena sodelujoļa regija iz drģave ļlanice EU. 
 
Delo Comenius Regio partn erstev naj bo osredotoļeno na jasno doloļene teme. Le-te lahko 
obravnavajo organizacijo ġolskega izobraģevanja, sodelovanje med ġolami in drugimi lokalnimi 
partnerji (npr. ponudniki formalnega in neformalnega uļenja), ali skupne probleme v ġolskem 
izobraģevanju (inkluzivno izobraģevanje, nasilje na ġolah, rasizem in ksenofobija). Voditi morajo  
h konkretnim rezultatom, ki nastanejo v okviru sodelovanja (npr. publikaci je ali  dogodki , kot  
konference ali seminarji).  
 
Comenius Regio partnerstva naj regijam pom agajo izboljġati njihovo ponudbo izobraģevanja za 
ml ade. Glavni namen Comenius Regio partnerstev ni vkljuļevanje uļencev ali dijakov 
neposredno, temveļ osredotoļanje na razvoj ġolstva in spodbujanje razvoja strukturiranega 
sodelovanja med partnerskimi regi jami. Uļenci in ġtudentje imajo praviloma, v nasprotju z 
glavnimi udeleģenci v teh projektih,  posredno korist od Comenius Regio partnerstev.    
 
Primeri aktivnosti, ki se lahko izvajajo v okviru Comenius Regio partnerstev:  
 
Å Projektni sestanki med organizacijami, ki so vkljuļene v partnerstvo 
Å Izmenjava osebja, ki so vkljuļeni v ġolsko izobraģevanje (npr. izmenjave uļiteljev, ġtudijski 
obiski osebja v lokalni/regionalni ġolski upravi) 
Å Akcijske raziskave, manjġe ġtudije 
Å Opazovanje dela (Ăjob shadowingñ) 

Å Izmenjave izkuġenj in dobre prakse s partnerskimi regijami / obļinami v tujini 
Å Aktivnosti skupnega uļenja in skupni dogodki izobraģevanja ali usposabljanja 
Å Konference, seminarji in delavnice 
Å Izboljġanje ozaveġļenosti, kampanje 
Å Priprava, objava in razġirjanje dokumentov v zvezi z aktivnostmi sodelovanja  
Å Jezikovna priprava za osebje, ki sodeluje v partnerstvu 
Å Sodelovanje z drugimi projekti na sorodnih tematskih podroļjih (vkljuļno s Comenius 
mreģami), vkljuļno z mobilnostjo za dogodke mreģ, ļe so ustrezni; delitev izkuġenj z ostalimi 
organizacijami v regiji  
Å Aktivnosti samoocenjevanja 
Å Razġirjanje izkuġenj in rezultatov projekta 
 
Ģe v fazi prijave morajo prijavitelji upoġtevati konkretne pogoje s katerimi se zagotovi trajnost 
rezultatov. To j e lahko podpora prihodnjim dvo oz. veļstranskim ġolskim partnerstvom, 
vzpostavitev rednih izmenjav uļiteljev ali rednih ġtudijskih obiskov, kot tudi uvajanje novih 
pristopov in praks.  
 
Comenius Regio partnerstva  morajo razġirjati svoje rezultate in podpira ti  ostale regije ter 
organizacije, da bodo lahko koristile njihove izkuġnje. V fazi prijave bodo zaproġeni, da predloģijo 
naļrt za razġirjanje, kot tudi ideje, kako lahko rezultate uporabijo sami in tudi drugi.  
 
Comenius Regio partnerstva se lahko kombini ra z ģe obstojeļimi aktivnostmi Twinninga mest ali 
drugih evropskih programov izobraģevanja, vendar morajo jasno ustvariti dodatne aktivnosti 
sodelovanja, kot tudi poglobiti ģe obstojeļe sodelovanje na podroļju ġolskega izobraģevanja, ter 
tako izkazati, da  ni priġlo do prekrivanja med aktivnostmi, ki so financirane  iz budģeta EU.   

Kdo ima lahko koristi  Lokalne in regionalne oblasti na podroļju ġolskega izobraģevanja, ġole, uļenci, uļitelji, starġi in 
ostala ustrezna zdruģenja in nosilci odloļanja (stakeholders) v ġolskem izobraģevanju / delu z 
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mladimi v njihovi upoġtevani regiji / obļini. 
Kdo se lahko prijavi  Prijavnice morajo poslati lokalne in regionalne oblasti z vlogo v ġolskem izobraģevanju; seznam 

upraviļenih oblasti bo na voljo pri nacionalnih oblasteh v vsaki od sodelujoļih drģav in objavljen 
na spletni strani programa VĢU / Comenius: http://ec.europa.eu/education/lifelong-learning -
programme/doc84_en.htm  

PRIORITETE  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. Trenutno 
ni evropskih prioritet za COMENIUS Regio Partnerstva.  

KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 
prijavitelja.  

Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije.  
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  CR 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  19 . februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 2 leti  
Najdaljġe trajanje: 2 leti  
Opombe glede 
trajanja:  

Ni opomb  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Financiranje poteka na osnovi pavġalne dotacije za mobilnost in dejanskih stroġkov za dodatne 
stroġke projekta. Viġine pavġalnih dotacij so prikazane v Tabeli 4. 
Raļunanje dodatnih stroġkov je razloģeno v Poglavju 4 tega Vodnika. 

Najviġja dotacija v ú: Dotacija za dodatne stroġke projekta je omejena na najveļ 25.000 EUR. 
Opomba glede 
financiranja:  

Dotacije krijejo stroġke v zvezi z mobilnostjo, izvajanjem projektnih aktivnosti in razġirjanja 
rezultatov. Posredni stroġki niso kriti. 
Prosimo upoġtevajte, da je le organizacija podpisnica sporazuma o dotaciji odgovorna za 
finan ļno vodenje in vse stroġke projekta (neposredna izplaļila). 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  
Posebna merila 
upraviļenosti: 

Prijavnice morajo oddati lokalne ali regionalne oblasti z vlogo v ġolskem izobraģevanju. 
Oba partnerja sta upraviļena, kot to doloļijo nacionalne oblasti in je doloļeno v seznamu 
upraviļenih regionalnih ali lokalnih oblasti (glej spletne strani nacionalne agencije).  
Vsak partner vkljuļuje vsaj eno ġolo in eno drugo organizacijo iz svoje regije. Druga organizacija 
mora pomembno prispevati k ciljem projekta.  
Ġole, ki sodelujejo v partnerskih regijah morajo ustrezati eni izmed tipov organizacij,kot jih 
doloļijo nacionalne oblasti v svojem seznamu upraviļenih tipov ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/com enius/school_en.html ).  
Mobilnosti se lahko udeleģi osebje ali predstavniki vkljuļenih organizacij ali institucij.  
Kakrġnokoli sodelovanje uļencev v mobilnostih mora biti upraviļeno glede na cilje partnerstva. 
Ġolsko izobraģevalno osebje v sodelujoļih regijah, ki ni zaposleno na eni od sodelujoļih ġol, 
lahko sodeluje v mobilnosti, ļe je povezana s projektnimi aktivnostmi in se z njo predhodno 
strinja nacionalna agencija.  
Osebje iz organizacij, ki niso neposredno vkljuļene v projektne aktivnosti, vendar so pomembne 
za uspeh projekta, lahko sodelujejo v aktivnostih mobilnosti na podlagi predhodnega dogovora z 
nacionalno agencijo.  
 
Prosimo preverite pri svoji nacionalni agenciji, pri kateri se prijavljate, ali obstajajo dodatne 

nacionalne zahteve.  
Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

2 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

2 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Najveļ 2 organizaciji prijaviteljici, najmanj 3 organizacije na partnersko regijo. 

Merila za dodelitev  1. Kakovost delovnega programa  
Cilji partnerstva so jasni, realni in o bravnavajo primerno temo. Projekt je usmerjen na natanļno 
doloļene ciljne skupine in aktivnosti. Delovni program je primeren za doseganje ciljev in 
ustrezen za vrsto obravnavanega partnerstva; naloge so doloļene in razdeljene med partnerje 
tako, da se lahk o doseģe rezultate in so pri tem aktivno vkljuļeni vsi partnerji. Priļakovani 
rezultati so novi in inovativni za sodelujoļe regije. 

2. Kakovost partnerstva  

http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html
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Obstaja primerno ravnoteģje med partnerskima regijama v smislu njune vkljuļitve v izvajane 
aktiv nosti. Naļrtovani so primerni ukrepi, ki zagotavljajo uļinkovito komunikacijo in sodelovanje. 
Vloga jasno obrazloģi kako bodo ġole in ostali udeleģenci na lokalni ali regionalni ravni vkljuļeni v 
projektne aktivnosti in kako bodo prispevali k aktivnostim i n rezultatom. Dogovori glede vodenja 
projekta so ustrezni.  

3. Ustreznost  
Predlog je povezan z enim ali veļ cilji programa Comenius. Comenius Regio partnerstva so 
pomembna za razvoj ġolskega izobraģevanja in vkljuļenih regij. 
4. Evropska dodana vredno st  
Uļinek in koristi evropskega sodelovanja na/za sodelujoļe organizacije in regije so jasno in 
natanļno doloļeni. Regije okvirno doloļijo svoj pristop k spodbujanju evropskega sodelovanja v 
sektorju ġolskega izobraģevanja in opiġejo kako lahko k temu pristopu prispeva Comenius Regio 
partnerstvo.  
5. Uļinek 
Priļakovan uļinek na obe partnerski regiji je jasno in natanļno doloļen. Partnerstvo je razvilo 
pristop za ocenjevanje ali je bil namen partnerstva doseģen in ali je priġlo do priļakovanega 
uļinka. Spremljanje in vrednotenje projektnih aktivnosti je dobro doloļeno. 
6. Kakovost razġirjanja in uporabe rezultatov  
Rezultati so prenosljivi in druge regije imajo lahko koristi od izkuġenj v projektu. Aktivnosti, 

naļrtovane za razġirjanje in uporabo rezultatov so primerne in dobro doloļene. Pokrivajo 
sodelujoļe organizacije in, ļe je moģno, ġirġo skupnost. 
7. Trajnost  
Ukrepi za zagotovitev trajnosti rezultatov so jasni in prepriļljivi.  
8. Razmerje stroġki-koristi  
Finanļni naļrt in njegova utemeljitev sta prepriļljiva in dobro ustrezata naļrtovanim aktivnostim. 
Naļrtovana mobilnost je upraviļena in ustreza namenu projekta. 
 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka julij  
Predviden da tum poġiljanja sporazuma upraviļencem avgust  
Predviden datum zaļetka akcije avgust  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  Veļstranski projekti 

Akcija  COMENIUS Veļstranski projekti 
Cilji in opis akcije  Comenius veļstranske projekte pripravijo konzorciji, ki sodelujejo pri izboljġanju zaļetnega 

usposabljanja ali strokovnega  izobraģevanja in usposabljanja uļiteljev in drugih kategorij osebja, 
ki delajo v sektorju ġolskega izobraģevanja z namenom razvoja strategij ali izmenjave izkuġenj 
za izboljġanje kakovosti pouļevanja in uļenja v razredu. Za vsak projekt se priļakuje, da bo 
privedel do prepoznavnega rezult ata ï npr. nov kurikulum, teļaj/usposabljanje, metodologijo, 
strategijo pouļevanja, gradiva za pouļevanje ï ki ustreza potre bam po izobraģevanju in 
usposabljanju  doloļene skupine izobraģevalnega osebja, ob upoġtevanju dejanskega stanja v 
vsaki sodelujoļi drģavi. Spodbuja se uporaba vseh moģnih pristopov, vkljuļno z informacijskimi 
in komunikacijskimi tehnologijami, za produ kcij o in razġirjanja gradiv za usposabljanje najġirġi 
moģni skupini. 
 
Spremljanje in vrednotenje za izboljġanje kakovosti dela, ki se izvaja pri projektih, je potrebno 
naļrtovati od samega zaļetka projekta kor redno aktivnost projekta. Vedno mora vsebovati tudi 
razġirjanja rezultatov dobre kakovosti, posebne dogodke razġirjanja, ki vkljuļujejo izobraģevalne 
oblasti ali nosilce politike, za dvig ozaveġļenosti o aktivnostih projekta in naļrtovanih rezultatih. 
Poleg tega se spodbuja sodelovanje na dogodkih Comeniu s mreģ iz istega tematskega podroļja. 
 
V okviru prioritet, objavljenih v razpisu za oddajo predlogov, je mogoļe podpreti naslednje 
aktivnosti:  
 
Å Prilagoditve, razvijanje, testiranje, uvajanje in razġirjanja novih kurikulov, teļajev, 
izobraģevanj in usposabljanj (ali delov  teļajev) ali gradiv za zaļetno usposabljanje ali nadaljnje 
izobraģevanje in  usposabljanj e uļiteljev ali ostalih kategorij izobraģevalnega osebja;  
Å Prilagoditve, razvoj, testiranje, izvajanje in razġirjanje novih metodologij pouļevanja in 
pedagoġkih strategij za uporabo v razredu in vkljuļno z razvijanjem novih gradiv za uporabo 
uļencev;  
Å Zagotavljanje okvira za organizacijo aktivnosti mobilnosti za bodoļe uļitelje, vkljuļno z 
zagotavljanjem obdobja prakse in priznavanje teh aktivnosti s  strani ustreznih institucij.  

Kdo ima lahko koristi  Å Izvajalci izobraģevanja in usposabljanja uļiteljev, svetovalci, uļitelji in vse kategorije ġolskega 
izobraģevalnega osebja, bodoļi uļitelji in uļenci;  
Å Organizacije/institucije, ki omogoļajo zaļetno usposabljanje in/ali nadaljnje izobraģevanje in 
usposabljanj e za uļitelje in drugo izobraģevalno osebje; 
Å Ġole;  
Å Ostale organizacije ali institucije, ki so aktivne v ġolskem izobraģevanju (vkljuļno z 
raziskovalnimi centri, centri za usposabljanje na podro ļju upravljanja ali vodenja in svetovanja, 
izobraģevalne oblasti in javne ali zasebne druģbe); 
Å Oblasti, organizacije ali institucije, ki niso izobraģevalnega tipa, ampak lahko njihove akcije 

prispevajo k razvoju visoko -kakovostnega izobraģevanja; 
Å Mreģe, zdruģenja prostovoljcev in ostale nepridobitne organizacije in podjetja, dejavna na 
podroļju izobraģevanja. 
Opomba: Ta akcija je od leta 2010 odprta partnerskim  orga nizacijam  iz drģav, ki ne sodelujejo v 
programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinatorske organizacije . Oglejte si I . del tega Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa spletno stran Izvrġne agencije.  

Kdo se lahko prijavi  Organizacija prijaviteljica v imenu konzorcija.  
PRIOR ITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo. 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  MP 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26. februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje:  

Najda ljġe trajanje: 3 leta  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti na podlagi proġnje za najveļ 6  mesecev je moģno le v 
izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Za dnevne stroġke dela: glej Tabelo 5; 
Za dnevnice: glej tabelo, ki je objavljena na spletni strani Izvrġne agencije; 
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 150.000 Eur/ leto. Ne glede na to je najviġji prispevek skupnosti za projekt 300.000 ú. 
Opomba glede 
financiranja:  

Najviġja dotacija Skupnosti 75 % 
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OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si z a nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

Prijavnice morajo poslati organi, ki imajo status pravne osebe.  
Organizacije, ki sodelujejo v programu Comenius, morajo imeti sedeģ v drģavi, ki sodeluje v 
programu VĢU. Kadar je organizacija ġola, mora pripadati eni izmed tipov organizacij, ki jih 
doloļijo nacionalne oblasti v svojem seznamu upraviļenih tipov ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html ).  
 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

3 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

3 

Opombe v zvezi z 
udele ģenci:  

Vsaj ena drģava mora biti ļlanica EU. 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cilji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
ustrezno, mora obravnavati vsaj eno izmed prioritetnih podroļij Razpisa za oddajo predlogov za 
ustrezno akcijo.  
2. Kakovost delovnega programa  
Organizacija dela je jasna in primerna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 
finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omogoļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopov, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcija  
Konzor cij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in porazdelitev nalog med partnerji je ustrezna..  
5. Evropska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem sodelovan ju (v nasprotju z nacionalnimi regionalnim ali lokalnimi 
pristopi) so jasno prikazani.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za denar v smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da je uļinek mogoļe doseļi. Rezultati aktivnosti so lahko pomembni. 
8. Kakovost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in uporaba rezultatov) 
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven udeleģencev v predlogu, med in po trajanju projekta. 
9. Kjer je ustrezno: sodelovanje organizacij iz tretjih drģav 

Sodelovanje tretjih drģav daje vlogi za dotacijo dodano vrednost , predlagane aktivnosti za 
partnerj a/ -e iz tretjih drģav so primerne in sredstva, zaproġena v ta namen, so ustrezno in 
uļinkovito planirana. 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  junij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem september  
Predviden datum zaļetka akcije oktober  

http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  VEĻSTRANSKE MREĢE 

Akcija  COMENIUS Veļstranske mreģe 
Cilji i n opis akcije  Comenius mreģe spodbujajo mreģno povezovanje izobraģevalnih ustanov in organizacij. 

Oblikovane so, da spodbujajo evropsko sodelovanje in inovacije na doloļenem tematskem 
podroļju posebnega pomena za ġolsko izobraģevanje v evropskem kontekstu. Zato ciljajo na 
prioritetna tematska podroļja, omenjena v razpisu za oddajo predlogov. 
 
Takġne mreģe lahko doloļijo/ustanovijo: 
 
Å forum za skupno refleksijo in sodelovanje pri prepoznavanju in spodbujanju inovacij in 
najboljġe prakse na obravnavanem tematskem podroļju ali 
Å platforme za pomoļ osebam in organizacijam, vkljuļenim v Comenius, pri krepitvi njihovega 
sodelovanja, in jim omogoļati vzdrģevanje in konsolidacijo evropskega sodelovanja po koncu 
obdobja podpore Skupnosti za njihove posebne projekte.  
 
V okviru prioritet, objavljenih v razpisu za oddajo predlogov, je mogoļe podpreti naslednje 
aktivnosti:  
 
Å Aktivnosti za spodbujanje izobraģevalnih inovacij in najboljġe prakse na doloļenem tematskem 
podroļju, kot so npr. primerjalne analize, ġtudije primerov, oblikovanje priporoļil in organiziranje 
delovnih skupin, seminarjev ali konferenc in ostalih aktivnosti razġirjanja, 
Å Aktivnosti za pospeġevanje in izboljġanje evropskega sodelovanja, kot so izmenjava informacij, 
usposabljanje projektnih koordinato rjev, spodbujanje novih projektov, razġirjanje projektnih 
rezultatov in dobre prakse . 
 
Vsaka mreģa bo morala vsaj: 
 
Å Postaviti spletno stran in druga ustrezna orodja za pomoļ pri izmenjavi in razġirjanju informacij 
Å Izdelati letno poroļilo o stanju inovacij na svojem podroļju aktivnosti 
Å Zagotoviti Ăudeleģencemñ v Comeniusu popolne informacije o dogodkih in aktivnostih mreģe 
Å Organizirati letna sreļanja Comenius projektov, ki obravnavajo tematsko podroļje mreģe. Ta 
sreļanja lahko potekajo v obliki odprtega seminarja ali konference ter kombinirajo veļ ciljev 
mreģe 

 
Kdo ima lahko koristi  Å Organizacije ali institucije, ki zagotavljajo zaļetno usposabljanje in/ali nadaljnje izobraģevanje 

in usposabljanj e za uļitelje in drugo izobraģevalno osebje 
Å Ġole 
Å Ostale organizacije ali institucije, ki so aktivne v ġolskem izobraģevanju (vkljuļno z 
raziskovalnimi centri, centri za usposabljanje na podroļju upravljanja ali vodenja in svetovanja, 
izobraģevalne oblasti in javne ali zasebne druģbe) 
Å Oblasti, organizacije ali institucije, ki niso izobraģevalnega tipa, ampak lahko njihove akcije 
prispevajo k razvoju visoko -kakovostnega izobraģevanja 
Å Mreģe, zdruģenja prostovoljcev in ostale nepridobitne organizacije in podjetja, dejavna na 
podroļju izobraģevanja 
Opomba: Ta a kcija je od leta 2010 odprta partnerskim organizacijam  iz drģav, ki ne sodelujejo v 
programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinatorske organizacije. Oglejte si I . del tega Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa spletno stran Izvrġne agencije. 

Kdo se lahko prijavi  Organizacija prijaviteljica v imenu konzorcija.  
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo. 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  TN 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26. februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje:  

Najdaljġe trajanje: 3 leta  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti za najveļ 6 mesecev je na podlagi proġnje moģno le v 
izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Za dnevne stroġke dela: glej Tabelo 5; 
Za dnevnice: glej tabelo, ki je objavljena na spletni strani Izvrġne agencije; 
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 150.000 / leto.  
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Opomba glede 
financiranja:  

Najviġja dotacija Skupnosti 75 %  

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti:  
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti:  

Prijavnice morajo poslati organi, ki imajo status pravne osebe.  
Organizacije, ki sodelujejo v programu Comenius, morajo imeti sedeģ v drģavi, ki sodeluje v 
programu VĢU. Kadar je organizacija ġola, mora pripadati eni izmed tipov organizacij, ki jih 
doloļijo nacionalne oblasti v svojem seznamu upraviļenih tipov ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html ).  

Najmanjġe ġtevilo 
dr ģav: 

6 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

6 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Vsaj ena drģava mora biti ļlanica EU. 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cil ji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
ustrezno, mora obravnavati vsaj eno izmed prioritetnih podroļij Razpisa za oddajo predlogov za 
ustrezno akcijo.  
2. Kakovost delovnega programa  
Organizacija dela je jasna i n primerna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 
finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omogoļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopov, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v pr ogramu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcija  
Konzorcij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in porazdelitev nalog med partnerji je ustrezna..  
5. Evrop ska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem sodelovanju (v nasprotju z nacionalnimi regionalnim ali lokalnimi 
pristopi) so jasno prikazani.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za denar v smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da je uļinek mogoļe doseļi. Rezultati aktivnosti so lahko pomembni. 
8. Kakov ost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in uporaba rezultatov) 
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven udeleģencev v predlogu, med in po trajanju projekta. Pri obnovitvi veļstranskih mreģ se 
upoġteva tudi kakovost preteklega dela 
9. Kjer je ustrezno: sodelovanje organizacij iz tretjih drģav 

Sodelovanje tretjih drģav daje vlogi za dotacijo dodano vrednost , predlagane aktivnosti za 
partnerj a/ -e iz tretjih drģav so primerne in sredstva, zaproġena v ta namen, so ustrezno in 
uļinkovito planirana. 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka junij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem september  
Predviden datum zaļetka akcije oktober  

http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comenius/school_en.html
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  SPREMLJEVALNI UKREPI  

Akcija  COMENIUS Spremljevalni ukrepi  
Cilji in opis akcije  Namen akcije  je podpirati razliļne aktivnosti, ki bodo, ļeprav niso upraviļene v okviru glavnega 

pr ograma Comenius, jasno prispevale k doseganju njegovih ciljev. Spremljevalni ukrepi lahko:  
 
Å dvigajo ozaveġļenost ustreznih ciljnih skupin ali sploġne javnosti o pomenu evropskega 
sodelovanja na podroļju ġolskega izobraģevanja bolj na sploġno; 
Å pomagajo pri izboljġanju izvajanja programa Comenius, zlasti z aktivnostmi izobraģevanj in 
usposabljanj  in analizami;  
Å veļajo uļinek evropskega sodelovanja na podroļju ġolskega izobraģevanja z razġirjanjem in 
dodeljevanjem visokega profila rezultatom in metodam ta kġnega sodelovanja; 
Å krepijo medsektorske sinergije med akcijami programa VĢU, npr. okrog aktivnosti, ki 
povezujejo projekte, ki jih podpirajo Comenius, Erasmus, Grundtvig, Leonardo da Vinci, Jean 
Monnet ali Preļni program v natanļno doloļenih temah; 
Å izvajajo aktivnosti,ki se posebej nanaġajo na vidike preļnih politik, pri katerih program 
Comenius igra vlogo, vkljuļujoļ zlasti spodbujanje enakosti med ģenskami in moġkimi, 
integracijo invalidnih oseb in drugih ljudi s posebnimi izobraģevalnimi potrebami in spodbujajo 
medkulturno izobraģevanje ter boj proti rasizmu; 
Å izvajajo druge aktivnosti, ki se osredotoļajo na doloļene teme, ciljne skupine ali kontekste, kot 
jih upraviļujejo potrebe trenutnega stanja na podroļju ġolskega izobraģevanja v sodelujoļih 
drģavah. 
Podprte aktivnosti so lahko (okvirni seznam):  
Å organizacija konferenc in seminarjev v zvezi z evropskim sodelovanjem na podroļju ġolskega 
izobraģevanja; 
Å aktivnosti za poveļanje ozaveġļenosti, kot so ciljne promocijske in informacijske kampanje, 
nateļaji ipd.; 
Å ustanavljanje in konsolidiranje evropskih organov, kot so zdruģenja, zlasti kot sredstev za 
razġirjanja in izmenjavo informacij in izkuġenj o pobudah za inovacije v ġolskem izobraģevanju; 
Å razvijanje, objavljanje in razġirjanje produktov in postopkov, ki so rezultat sodelovanja 
(dokumenti, publikacije, modeli pouļevanja, videoposnetki, metodologije inovatorstva, 
organizacijski ukrepi v organizacijah, strategije pouļevanja).  
 
Zlasti se spodbuja razġirjanje preko mreģ organov, ki vkljuļujejo Ăudeleģenceñ na podroļju 
ġolskega izobraģevanja s potencialom za prenos takġnih informacij; 
 
Å pouļevanje s pomoļjo gradiv o evropskih temah; 
Å organizacija aktivnosti usposabljanja za osebe, ki so v svojih organizacijah odgovorne za 
evropsko sodelovanje  na podroļju ġolskega izobraģevanja; 
Å publikacije v zvezi z evropskim izobraģevalnim sodelovanjem v ġolskem izobraģevanju, 
vkljuļno z analizami strategij internacionalizacije za izobraģevanje, izvajanjem programa in 
ovirami na podroļju ġolskega izobraģevanja.  
 
Zlasti naslednje aktivnosti, morda ne bodo financirane iz dodeljenih sredstev:  
 
Å aktivnosti, ki so upraviļene v okviru drugega dela programa Comenius oz. programa VĢU;  
Å raziskovalne aktivnosti. 

Kdo ima lahko koristi  Å Organizacije/institucije, ki omogoļajo zaļetno usposabljanje in/ali nadaljnje izobraģevanje ali 
usposabljanj e za uļitelje in drugo izobraģevalno osebje; 
Å Ġole;  
Å Ostale organizacije in institucije, ki so aktivne v ġolskem izobraģevanju (vkljuļno z 
raziskovalnimi centri, centri za us posabljanje na podroļju upravljanja ali vodenja in svetovanja, 
izobraģevalne oblasti in javne ali zasebne druģbe); 
Å Oblasti, organizacije in institucije, ki niso izobraģevalnega tipa, ampak lahko njihove akcije 
prispevajo k razvoju visoko -kakovostnega izo braģevanja; 
Å Mreģe, zdruģenja prostovoljcev in ostale nepridobitne organizacije in podjetja, aktivna na 
podroļju izobraģevanja. 
Opomba: Ta akcija je od leta 2010 odprta za partnerske organizacije iz drģav, ki ne sodelujejo v 
programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinatorske organizacije. Oglejte si  I . del tega Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa spletno stran Izvrġne agencije. 

Kdo se lahko prijavi  Organizacija prijaviteljica v imenu  konzorcija.  
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  MP 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26 . februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
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Najkrajġe trajanje:   

Najdaljġe trajanje: 1 leto  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti za najveļ 6 mesecev je na podlagi proġnje moģno le v 
izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Za dnevne stroġke dela: glej Tabelo 5; 
Za dnevnice: glej tabelo, ki je objavljena na spletni strani Izvrġne agencije; 
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 150.000 Eur  
Opomba glede 
financiranja:  

Najviġja dotacija Skupnosti 75 % 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje i n izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za vloge v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

Prijavnice morajo poslati organi, ki imajo status pravne osebe.  
Organizacije, ki sodelujejo v programu Comenius, morajo i meti sedeģ v drģavi, ki sodeluje v 
programu VĢU. Kadar je organizacija ġola, mora pripadati eni izmed tipov organizacij, ki jih 
doloļijo nacionalne oblasti v svojem seznamu upraviļenih tipov ġol (povezava: 
http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/comen ius/school_en.html). -  

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Ni opomb  

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cilji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
ustrezno, mora obravnavati vsaj eno izmed prioritetnih podroļij Razpisa za oddajo predlogov za 
ustrezno akcijo.  
2. Kakovost delovnega progr ama  
Organizacija dela je jasna in primerna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 
finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omo goļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopov, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcija  
Konzorcij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in porazdelitev nalog med partnerji je ustrezna..  
5. Evropska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem sodelovanju (v nasprotju z nacionalnimi regionalnim ali lokalnimi 
pristopi) so jasno prikazani.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za d enar v smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da je uļinek mogoļe doseļi. Zaģeleno je, da so rezultati aktivnosti 
pomembni.  
8. Kakovost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in uporaba rezultatov) 
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven udeleģencev v predlogu, med in po trajanju projekta.  
 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka julij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem oktober  
Predviden datum zaļetka akcije november  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  COMENIUS  

Vrsta akcije  SPREMLJEVALNI UKREPI  

Akcija  eTwinning  
Cilji in opis akcije  eTwinning spodbuja sodelovanje ġol v Evropi z uporabo informacijskih in komunikacijskih 

tehnologij (IKT). Zagotavlja podporo, ideje in orodja, da poenostavi ġolam vzpostavitev 
partnerstev in projektov sodelovanja na kateremkoli predmetnem podroļju. 
 
eTwinning pomaga ġolam na obeh ravneh, evropski (s Centralno sluģbo za podporo - CSS) in 
nacionalni (z nacionalno sluģbo za podporo ï NSS).  
 
Centralne sluģba za podporo zagotavlja evropski eTwinning portal, nudi pomoļ za uļitelje, 
objavlja pedagoġka in informativna gradiva o eTwinningu in obļasno organizira evropske 
delavnice za strokovni razvoj uļiteljev. Prav tako tesno sodeluje z Nacionalno sluģbo za podporo, 
da zagot ovi delitev praks in usklajen pristop k eTwinningu na evropski ravni.  
 
Evropski eTwinning portal je povsem veļjeziļna spletna stran, ki ponuja orodja in storitve za 
sodelovanje, kjer se uļitelji registrirajo, najdejo partnerje in delajo skupaj z njimi. 
 
Nacionalne sluģbe za podporo so organizacije doloļene s strani ministrstva za izobraģevanje, ki 
spodbujajo eTwinning na nacionalni ravni. Organizirajo posebne oblike usposabljanj za uļitelje in 
zagotavljajo, da eTwinning pristopi ustrezajo potrebam lokalnih  ġol. 
 
Za bolj podrobne informacije se obrnite na eTwinning portal http://www.etwinning.net  

Kdo ima lahko koristi  Ġole (organizacije, ki izvajajo sploġno, poklicno in tehniļno izobraģevanje ï od predġolskega, do 
konca srednjeġolskega izobraģevanja). 
Uļitelji kateregakoli predmetnega podroļja, ravnatelji, knjiģniļarji in ostalo ġolsko osebje. 
 
Posamezni projekti ne prejmejo neposrednega financiranja ampak imajo uļitelji koristi od 
storitev, usposabljanja, priznavanja in orodij, ki jih nudijo eTwinning nacio nalne in evropske 
sluģbe za podporo. 

Kdo se lahko prijavi  Vsak uļitelj, ravnatelj, knjiģniļar ali drugo ġolsko osebje preko eTwinning portala 
http://www.etwinning.net.  

Formalna prijavnica ni potrebna.  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprog ram  ERASMUS  

Vrsta akcije  LISTINA  

Akcija  ERASMUS Univerzitetna listina  
Cilji in opis akcije  Univerzitetna listina Erasmus (EUC) zagotavlja sploġen okvir za evropske aktivnosti sodelovanja, 

ki jih visokoġolski zavod (HEI) lahko izvaja v okviru programa Er asmus. Listina je predpogoj za 
HEI za organizacijo mobilnosti ġtudentov in mobilnosti uļnega in ostalega osebja, za izvedbo 
Erasmus intenzivnih jezikovnih teļajev in intenzivnih programov, ter prijavo za veļstranske 
projekte, mreģe, spremljevalne ukrepe in organizacijo pripravljalnih obiskov.  
 
Natanļneje EUC omogoļa visokoġolskim zavodom, da se prijavijo za Erasmus financiranje zato, 
da:  
 
Å napotijo svoje ġtudente na ġtudij na HEI v tujini 
Å sprejmejo ġtudente na ġtudij iz HEI v tujini 
Å napotijo svoje ġtudente na prakso v podjetja in druge organizacije , tako kot npr. na HEI v 
tujin o  
Å napotijo svoje uļno osebje na HEI v tujino 
Å Sprejmejo uļno osebje iz HEI v tujini 
Å Sprejmejo uļno osebje iz podjetij v tujini 
Å napotijo svoje osebje na usposabljanje  v tuj ino  
Å Sprejmejo na izobraģevanje ali usposabljanje osebje iz HEI v tujini  
Å Organizirajo Intenzivni jezikovni teļaji Erasmus (EILC) 
Å Koordinirajo Erasmus intenzivne programe (IP) 
Å Koordinirajo Erasmus veļstranske projekte 
Å Koordinirajo akademske in strukturne mreģe 
Å Koordinirajo spremljevalne ukrepe 
Å Organizirajo pripravljalne obiske 
 
Poleg tega lahko imetniki EUC prek posebnega razpisa zaprosijo tudi za pridobitev ECTS /«DS 
labelç. Za veļ informacij si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 
 
Listina,  ki jo po konļanem razpisu za oddajo predlogov dodeli Evropska Komisija, doloļa 
temeljna naļela in minimalne zahteve, ki jih HEI med izvajanjem aktivnosti Erasmus mora 
izpolniti.  
 
Prijavnica HEI za EUC, vkljuļuje tudi Izjavo o politiki Erasmus (EPS), ki opisuje celovit naļrt 
Erasmus sodelovanja za institucijo in je skladna s strategijo, opredeljeno v izjavi o poslanstvu 
institucije ter doloļa ukrepe in aktivnosti, ki jih institucija mora uvesti, ļe ģeli izpolniti v Listini 
doloļene pogoje. EPS mora biti objavljena in biti ġiroko vidna. 
 
Visokoġolski zavodi se lahko prijavijo za tri razliļne vrste listin: 
 
             1. Standardna Erasmus univerzitetna listina je za institucije, ki se ģelijo prijaviti za 
financiranje Erasmus , in sicer za aktivnosti transna cionalne mobilnosti ġtudentov za namen 
ġtudija, aktivnosti transnacionalne mobilnosti uļiteljev in drugega osebj a in/ali se prijavljajo za 
EILC- je, Erasmus IP- je, veļstranske projekte, mreģe, spremljevalne ukrepe ali pripravljalne 
obiske.  

 
             2. Razġirjena Erasmus univerzitetna listina (samo ġtudentska praksa) je za institucije, ki 
se ģelijo prijaviti le za financiranje transnacionalne mobilnosti ġtudentov za namen prakse . 
 
             3. Razġirjena Erasmus univerzitetna listina (standardna listina in ġtudentska praksa) je 
za institucije, ki se ģelijo prijaviti za aktivnosti, ki jih pokrivata tako Standardna kot  Razġirjena 
univerzitetna listina (samo  ġtudentska praksa). 
 
Komisija ob izdaji EUC institucijo prejemnico obvesti, ali se njena Listina n anaġa na Ăstandardneñ 
aktivnosti ali na prakso oz. oboje.  
 
EUC je dodeljena za celotno obdobje trajanja programa Vseģivljenjsko uļenje (LLP). Skladnost z 
EUC se neprestano preverja, Komisija pa lahko Listino v skrajnem primeru tudi odvzame, ļe 
institucija ne izpolnjuje svojih obveznosti v zvezi z EUC.  
 
Institucije in nacionalne oblasti morajo brez odlaġanja obvestiti Evropsko Komisijo o morebitnih 
spremembah poloģaja ali statusa institucije, ki bi zahteval spremembe ali odvzem listine. 

Kdo ima lahko korist i Visokoġolski zavodi, njihovi ġtudenti in osebje. 
Kdo se lahko prijavi  Visokoġolski zavodi, ki jih priznajo nacionalne oblasti. 
PRIORITETE  Ni doloļeno 
KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnico je potrebno poslati na Izvrġno agencijo. 
Prosimo , da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  EUC 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):   
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Trajanje  
Najkra jġe trajanje: Ni doloļeno 
Najdaljġe trajanje: Ni doloļeno 
Opombe glede 
trajanja:  

Dodeljena do 2013 (celotno trajanje)  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
d otacije:  

Ni doloļeno 

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļeno 
Opomba glede 
financiranja:  

Erasmus univerzitetna listina sama po sebi ġe ne zagotavlja nobenega financiranja. 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s posto pki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika.  
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Visokoġolski zavodi morajo biti priznani s strani nacionalnih oblasti.  

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Upoġtevanje temeljnih naļel Listine 
Podana  je j asna utemeljitev /obrazloģitev  v primeru , ļe bi priġlo do teģav pri izpolnjevanju naļel. 
2. Kakovost Izjave o politiki Erasmus  
a. Strategija, cilji in prioritete institucije za izvajanje aktivnosti Erasmus so jasni, izļrpni in 
kakovostni.  
b. Sprejeti so ustrezni ukrepi za veļjo prepoznavnost Erasmus aktivnosti, Erasmus Univerzitetne 
listine in Izjave o politiki Erasmus.  
c. Sprejeti so ustrezni ukrepi za zagotavljanje kvalitete mobilnosti .  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  december  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem december  
Predviden datum zaļetka akcije  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  CERTIFIKATI  

Akcija  ERASMUS Certifikat za konzorcij za prakse  
Cilji in opis akcije  Erasmus certif ikat za konzorcij za prakse priznava finanļne in operativne zmoģnosti konzorcija za 

organizacijo Erasmus ġtudentske prakse in prijavo za financiranje le-te. Konzorcijem omogoļa, 
da se prijavijo nacionalni agenciji za Erasmus ġtudentsko prakso in organizacijo sredstev za 
mobilnost.  
 
Konzorcij za prakse je lahko doloļen kot skupina visokoġolskih zavodov, ki imajo razġirjeno 
Erasmus univerzitetno listino, in drugih organizacij (podjetja, zdruģenja, gospodarske zbornice, 
fundacije, itd.), ki sodelujejo pri omog oļanju prakse ġtudentom v terciarnem izobraģevanju. 
Veļina konzorcijev niso loļene pravna osebe, paļ pa delujejo v okviru pravnih oseb svojih 
ļlanov. Koordinator konzorcija je organizacija, ki vodi konzorcij. 
 
Erasmus certifikat za konzorcij za prakse pode lijo nacionalne agencije konzorcijem za 3 - letno 
obdobje z moģnostjo podaljġanja in lahko velja najdlje do leta 2013. Novo ustanovljenim 
konzorcijem brez predhodnih izkuġenj ali doseģkov, se Certifikat podeli samo za naslednje 
ġtudijsko leto. 
 
Certifikat se  podeli konzorciju, ki se strinja, da bo po najboljġih moļeh zagotavljal visoko 
kakovost pri organizaciji Erasmus prakse ġtudentov. 
 
V okviru konzorcija vsak visokoġolski zavod, ki napoti ġtudente na prakso, ostaja odgovoren za 
kakovost, vsebino in priznav anje prakse, kot je doloļeno v Pogodbi o usposabljanju, ki jo 
sklenejo ġtudent, njegova matiļna institucija in gostiteljskim podjetjem, vkljuļno z Izjavo o 
kakovosti. Skladnost s certifikatom Erasmus za konzorcij za prakso se spremlja. Krġitev zavez 
konzor cija lahko vodi k odvzemu certifikata Erasmus za konzorcij za prakso s strani nacionalne 
agencije.  
 
Institucije in nacionalne oblasti bodo brez odlaġanja obvestile ustrezno nacionalno agencijo o 
morebitnih spremembah poloģaja ali statusa institucije, ki bi lahko zahteval spremembe ali 
odvzem certifikata Erasmus za konzorcij za prakse.  

Kdo ima lahko koristi  -  Visokoġolski zavodi 
-  Podjetja  
-  Ġtudenti 

Kdo se lahko prijavi  Koordinator v imenu konzorcija za prakso (skupina visokoġolskih zavodov, ki imajo razġirjeno 
Erasmus univerzitetno listino, in po moģnosti drugih organizacij, kot so podjetja, zdruģenja, 
gospodarske zbornice, fundacije, itd.).  

PRIORITETE  Ni doloļeno 
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nac ionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  EPC 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prija vni rok(i):  12. marec 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 1 leto  
Najdaljġe trajanje: Do leta 2013  
Opombe glede 
trajanja:  

Dodeli se za 1 leto, ali 3 -letno obdobje z moģnostjo podaljġanja in letom 2013, kot zadnjim letom 
veljavnosti  

FINANĻNE DOLOĻBE 

Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Ni doloļeno 

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļeno 
Opomba glede 
financiranja:  

Certifikat E rasmus za konzorcij za prakso sam po sebi ġe ne zagotavlja nobenega financiranja. 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti  
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  
Posebna merila -  Vloge morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
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upraviļenosti: -  Konzorcij  za prakse  vkljuļuje vsaj eno institucijo/organizacijo koordinatorko in en partnerski 
visokoġolski zavod. 
-  Vsi visokoġolski zavodi, ki sodelujejo v konzorciju  za prakse , morajo imeti razġirjeno Erasmus 
univerzitetno listino.  
-  Vsak sodelujoļi ļlan konzorcija za prakse mora biti pravna oseba v isti drģavi, kot je prijavitelj. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni do loļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Kakovost prijavnice  
Jasnost in ustreznost ciljev konzorcija, izkuġnje na podroļju sodelovanja v visokoġolskem 
izobraģevanju/ s podjetji /na podroļju praks, prejġnji doseģki, kvaliteta razġirjanja rezultatov.  
2. Kakovost konzorcija  in njegovega vodenja  
Kakovost sestave in  strukture konzorcija , administrativna, tehniļna in strokovna sposobnost  
partnerjev, njihove medsebojne vloge in odgovornost i, trajnost konzorcija .  
3. Kakovost organizaci je mobilnosti  
Kakovost d ogovorov za podporo mobilnosti: informiranje u deleģencev, izbor  udeleģencev, 
informiranje potencialnih  gostu joļih organizacij, ukrepi za zagotavljanje kvalitete predlaganih 
praks in za usklajevanje ponudbe in povpraġevanja, pripra ve, praktiļna pomoļ, vsebina 
usposabljanja in  njegovo priznavanje, mentorstvo , evalvacija obdobja mobilnosti.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka Obiġļite spletno stran NA  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije Obiġļite spletno stran NA 
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS Pripravlja lni obiski  
Cilji in opis akcije  Glavni cilj akcije je visokoġolskim zavodom (HEI) pomagati vzpostaviti stik s perspektivnimi 

partnerskimi institucijami s ciljem vzpostaviti:  
 
-  Nove medinstitucionalne sporazume (ne obnovitev le -teh), ki se nanaġajo na mobilnost 
ġtudentov in/ali osebja; 
-  Erasmus ġtudentske prakse;  
-  Intenzivne programe Erasmus;  
-  Erasmus mreģe; 
-  Erasmus veļstranske projekte; 
-  Erasmus spremljevalne ukrepe.  
 
Erasmus konzorciji za prakse lahko s pomoļjo pripravljalnih obiskov organizirajo Erasmus 
ġtudentske prakse.   
 
Dotacije za pripravljalne obiske se lahko porabi tudi za udeleģbo na Ăkontaktnem seminarjuñ za 
iskanje partnerjev, ki ga organizira nacionalna agencija.  Podrobne informacije o seminarjih se 
lahko pridobi na zahtevo od nacionalnih agencij.  
 
Poleg tega  se lahko dotacija za pripravljalne obiske , v primeru  da v drģavi ne obstajajo 
konzorciji, dodeli  podjetjem ali drugim organizacijam  za pomoļ pri koriġļenju izkuġenj 
konzorcijev v tujini , z namenom ustanovitve lastnega  konzorcija za organizacijo Erasmus 
ġtudentske prakse .  
 
Ļe se ģeli visokoġolski zavod prijaviti za dotacijo za pripravljalne obiske, mora biti imetnik 
Univerzitetne listine Erasmus (EUC).  
 
Dotacija za pripravljalne obiske se lahko uporabi za obisk:  
 
-  ene oz. veļ predvidenih partnerskih visokoġolskih zavodov (obiskanim visokoġolskim zavodom 
ni potrebno imeti EUC);  
-  ali podjetja oz. organizacije.  
 
 

Kdo ima lahko koristi  -  Posamezniki, zaposleni na visokoġolskih zavodih, ki imajo EUC;  
-  Posamezniki, zaposleni v konzorciju, ki je imetnik Erasmus certifikat a za konzorcij za prakse ;  
-  Posamezniki iz podjetij ali drugih organizacij, katerim bi obisk v tujini pomagal pri ustanovitvi 
konzorcija  za prakso ġtudentov. 

 
Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi, ki so imetniki Erasmus univerzitetne listine 

-  Erasmus konzorciji za prakse, ki so imetniki Erasmus certifik ata za konzorcij za prakse  
-  Podjetja ali druge organizacije  

PRIORITETE  Trenutno ni evropskih prioritet za ERASMUS pripravljalne obiske. Prosimo, da pri ustrezni 
nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo nacionalne prioritete. 

KAKO SE PRIJAVITI  Decentr alizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 
prijavitelja.  

Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  PV 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  Roke doloļi posamezna nacionalna agencija. 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 1 dan  
Najdaljġe trajanje: 5 dni  
Opombe glede 
trajanja:  

Vse aktivnosti se lahko zaļnejo najprej 1. januarja 20 10 in se morajo konļati najkasneje do 30. 
aprila 201 1. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a  

Najviġja dotacija v ú: Ni doloļeno  
Opomba glede 
financiranja:  

Ni opomb  
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OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Organizacije prijaviteljice, ki so visokoġolski zavodi, morajo imeti EUC. 
Ker so dotacije za pripravljalne obiske (vkljuļujoļ kontaktne seminarje) namenjene podpori 
organizacij am  za razvijanje bodoļih projektov/partnerstev, morata biti matiļna drģava in 
namembna drģava drģavi, ki sodelujeta v programu VĢU, ļeprav ni nujno, da sta ļlanici EU.  
Vseeno  pa morajo biti tudi prijavitelji/ upraviļenci do dotacij za pri pravljalne obiske pozorni na 
naslednje zahteve: vsaj ena partnerska organizacija bodoļega partnerstva/projekta, ki bo 
pripravljen kot rezultat pripravljalnega obiska , mora imeti sedeģ v drģavi ļlanici EU, da bo prijava 
za dotacijo, ki se nanaġa na partnerstvo/projekt , formalno upraviļena.   
 
-  Podjetja in druge organizacije so upraviļene, v primeru da v njihovi drģavi konzorcij ne obstaja 
in le, ļe je namen obiska koristiti izkuġnje konzorcijev v tujini , zato da se ustanovi lastni 
konzorcij za organizacijo Erasmus prakse za ġtudente. 
-  Prosimo, da pri ustrezni nacionalni agenciji preverite, ļe obstajajo dodatne nacionalne 
prioritete.  
-  Ponavadi se dotacija dodeli samo za eno osebo na obisk, vendar se lahko v izjemnih primerih 
dotacijo dodeli tudi dvema ļlanoma osebja iz iste institucije, da se udeleģita obiska skupaj. 
Financiran bo le en obisk na potencialen projekt.  
-  Potem  ko je oddana vloga za p rojekt/partnerstvo , vloge za pripravljalne obiske, vezane na ta 
projekt/partnerstvo, niso veļ upraviļene.  

Najm anjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Ni opomb  

Merila za dodelitev  1. Vsebina in trajanje  
Program za akcijo mobilnosti je jasen in sprejemljiv; njegovo trajanje je realno in ustrezno.  
2. Ustreznost  
Obstaja jasna povezava med aktivnostmi in strategijo prijaviteljeve institucije ali organizacije ter 
namenom in vsebino pripravljalnega obiska.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije Obiġļite spletno stran NA 
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS Org anizacija mobilnosti  
Cilji in opis akcije  Ta podporni ukrep je namenjen organizaciji naslednjih akcij mobilnosti:  

 
Å Mobilnost ġtudentov za ġtudij za namen ġtudija 
Å Mobilnost ġtudentov za namen prakse 
Å Mobilnost osebja za pouļevanje ï uļno osebje z visokoġolskih zavodov in iz podjetij 
Å Mobilnost osebja za usposabljanje ï uļno in drugo osebje z visokoġolskih zavodov 
 
Organizacija mobilnosti (OM) ġtudentov in osebja vkljuļuje ustvarjanje optimalnih pogojev s 
pomoļjo kakovostnih ukrepov za podporo; za ġtudente in osebje, ki prihaja oziroma odhaja za 
doloļeno obdobje zaradi uļenja, usposabljanja oz. pouļevanja na visokoġolske zavode ali v 
podjetja v drugih sodelujoļih drģavah. HEI prejmejo dotacijo za organizacijo mobilnosti kot 
znesek za upravljanje, katere ga viġina je odvisna od ġtevila odhodnih mobilnosti in prihajajoļega 
pedagoġkega osebja iz podjetij. Konzorciji za prakse prejmejo dotacijo  za organizacijo mobilnosti  
kot znesek za upravljanje, katerega viġina je odvisna od ġtevila ġtudentov, ki odhajajo na 
mobilnost za prakso.  
 
Organizacija mobilnosti lahko zajema naslednji seznam aktivnosti:  
 
Å Doloļila za izbiro ġtudentov in osebja za sodelovanje v aktivnostih mobilnosti; 
Å Zagotavljanje jezikovne priprave za mobilne ġtudente in osebje; 
Å Zagotavljanje informacij in pomoļi prihajajoļim oz. odhajajoļim ġtudentom ter osebju (npr. 
predstavitev institucije/organizacije gostiteljice, storitve za sprejem, akademski nasveti 
ġtudentom, pomoļ pri praktiļnih zadevah kot so nastanitev, socialna varnost, dovoljenja za 
bivanje, potovanje, zagotovitev tutorjev/mentorjev za prihajajoļe ġtudente); 
Å Akademske in organizacijske dogovore s partnerskimi institucijami (npr. priznavanje obdobja 
ġtudija v tujini za ġtudente; za uļitelje, vkljuļitev predavanj v redni program institucije 
gostiteljice; dogovori za ġtudente in ocenjevanje predavanj itd.; to lahko vkljuļuje tudi obiske 
partnerskih institucij, ki imajo EUC);  
Å Obiski perspektivnih partnerskih institucij, ki imajo EUC, za preuļevanje in vzpostavitev 
dogovorov med insti tucijami;  
Å Razvoj in uporaba Evropskega prenosnega kreditnega sistema (ECTS) in Priloge k diplomi 
(DS);  
Å Zagotavljanje, da bodo ġtudentom ponujeni vsi potrebni sporazumi o njihovem ġtudiju/praksi in 
povezanimi dogovori za ocenjevanje (t.j. sporazumi o iz obraģevanju, sporazumi o 
usposabljanju);  
Å Dogovore za spremljanje odhajajoļih ġtudentov, vkljuļno z obiski partnerskih institucij ali 
organizacij;  
Å Organizacija zbiranja povratnih informacij od ġtudentov in osebja, ki se vraļajo domov, ter 
zagotavljan je zbranih povratnih informacij perspektivnim ġtudentom in osebju (to lahko zajema 
pomoļ lokalnim ġtudentskim organizacijam ali izbranim ġtudentom iz razliļnih podroļij za 
zagotavljanje informacij in svetovalnih storitev prihajajoļim in odhajajoļim ġtudentom);  
Å Posebne dogovore za zagotavljanje kakovosti prakse ġtudentov v podjetjih; 
Å Nudenje informacij in objave o programu Erasmus (mobilnost ġtudentov in osebja). 
Seznam ni izļrpen. 

Kdo ima lahko koristi  -  Visokoġolski zavodi, ki so imetniki Erasmus univerzitetne listine in njihovi ġtudentje ter njihovo 
osebje.  
-  Konzorciji za prakse,  ki so imetniki  Erasmus certifikat a za konzorcij za prakse.  

Kdo se lahko prijavi  Visokoġolskim zavodom in konzorcijem za prakse se ni potrebno posebej prijaviti  za dotacije za 
organizacijo mobilnosti. Viġina dodeljene dotacije za organizacijo mobilnosti je odvisna od ġtevila 
odhodnih mobilnosti in gostujoļih mobilnosti povabljenega osebja iz podjetij, za katere se je 
dodelila dotacija, in ustrezne tabele dotacij.  

PRIORITETE  Niso doloļene 
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je po trebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  MB HEI, MB Cons  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  Niso doloļeni 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje:  

Najdaljġe trajanje:  

Opombe glede 
trajanja:  

 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 2  
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Najviġja dotacija v ú: Niso doloļene 
Opomba glede 
financiranja:  

 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Mobilnost ġtudentov za namen ġtudija: Institucija, ki organizira mobilnost  mora biti institucija 
za terciarno izobraģevanje in imetnica Erasmus Univerzitetne listine. 
-  Mobilnost ġtudentov za namen prakse: Institucija/organizacija, ki organizira mobilnost , mora 
biti ali institucija za terciarno izobraģevanje, imetnica Razġirjene Erasmus Univerzitetne listine ali 
pa konzorcij  za prakse , ki ima Erasmus certifikat za konzorcij za prakse.  
-  Mobilnost osebja za naloge pouļevanja in usposabljanje osebja: Institucija, ki organizira 
mobilnost (vkljuļno z vabljenjem izobraģevalnega osebja iz podjetij) , mora biti institucija za 
terciarno izobraģevanje in imetnica Erasmus Univerzitetne listine. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Niso doloļene 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Niso doloļene 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden  datum zaļetka akcije Obiġļite spletno stran NA 
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS ï Mobilnost ġtudentov za namen ġtudija 
Cilji in opis akcije  Ta akcija ġtudentom na visokoġolskih zavodih omogoļa, da preģivijo obdobje vkljuļeno v ġtudij, 

ki traja od 3 do 12 mesecev, v drugi sodelujoļi drģavi. 
 
Cilji tovrstne mobilnosti so:  
 
Å Omogoļiti ġtudentom, da pridobijo izobraģevalne, jezikovne in kulturne koristi iz izkuġnje 
uļenja v drugih evropskih drģavah; 
Å Spodbujati sodelovanje med institucijami in bogatitev izobraģevalnega okolja institucij 
gostiteljic;  
Å Prispevati k razvoju kroga dobro izobraģenih, odprto misleļih in mednarodno izkuġenih mladih 
ljudi v bodoļe strokovnjake. 
 
Mobilnost Erasmus ġtudentov se izvaja v okviru predhodnih Ămedinstitucionalnih sporazumovñ 
med matiļnimi in gostujoļimi institucijami, kjer morata biti obe imetnici Erasmus Univerzitetne 
listine.  
 
Izbor Erasmus ġtudentov opravijo njihove matiļne institucije na praviļen in transparenten naļin. 
 
Pred svojim od hodom Erasmus ġtudentje podpiġejo sporazum o ġtudiju, ki vsebuje naslednja  
dokument a:  
 
Å ĂĠtudijski sporazumñ, kjer je doloļen program ġtudija, ki bo sledil in kot ga odobrijo ġtudent, 
matiļna institucija in institucija gostiteljica;  
Å ĂErasmus ġtudentsko listinoñ, ki doloļa pravice in dolģnosti ġtudentov v zvezi z njihovim 
obdobjem ġtudija v tujini. 
 
Ob koncu obdobja v tujini mora institucija gostiteljica Erasmus ġtudentu in njegovi matiļni 
instituciji poslati kopijo potrdila, da j e odobreni program zakljuļen, ter potrditi doseģene 
rezultate. Matiļna institucija mora v celoti akademsko priznati zadovoljivo opravljene aktivnosti v 
ļasu obdobja Erasmus mobilnosti, kot je doloļeno v ġtudijskem sporazumu , po moģnosti z 
uporabo ECTS kre ditnih toļk. Obdobje mobilnosti v programu Erasmus mora biti vpisano tudi v 
Dodatku k diplomi.  
 
Ġtudentom se lahko dodeli Erasmus dotacijo, ki jim pomaga kriti stroġke potovanja in bivanja 
(vkljuļno s stroġki zavarovanja in vize ), ki nastanejo v zvezi z n jihovim ġtudijskim obdobjem v 
tujini.  
 
Erasmus ġtudentom ï ļe jim je dodeljena Erasmus dotacija ali ne ï na institucijah gostiteljicah ni 
treba plaļati ġolnine, vpisnine, izpitov in dostopa do laboratorijev in knjiģnice na instituciji 
gostiteljici. Drģavne dotacije ali posojila odhajajoļim ġtudentom, se morajo izplaļevati tudi za 
ļas Erasmus ġtudijskega obdobja v tujini. 
 
Erasmus ġtudent se lahko udeleģi, ļe ima to moģnost, Erasmus intenzivnega jezikovnega teļaja 
(EILC) jezika drģave gostiteljice pred ġtudijskim obdobjem in se mu lahko za ta namen dodeli 

tudi dotacija. Za veļ informacij, si oglejte podrobne informacije o Erasmus intenzivnih jezikovnih 
teļajih. 
 
Ġtudentje s posebnimi potrebami se lahko prijavijo za dodatno dotacijo, ļe so izbrani za obdobje 
mobilnosti.  

Kdo ima lahko koristi  Ġtudenti, vpisani na visokoġolskih zavodih, ki so imetniki EUC. 
Kdo se lahko prijavi  Visokoġolski zavodi poġiljatelji, imetniki EUC. 
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek : NA1 
Ġifra prijavnice:  MB HEI  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  12. marec 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 3 mesece  
Najdaljġe trajanje: 12 mesecev  
Opombe glede 
traja nja:  

Najmanj 3 mesece ali en polni ġtudijski trimester/obdobje 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
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Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1b  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede  
financiranja:  

 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti:  
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti:  

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Erasmus mobilnost ġtudentov za ġtudij temelji na dvostranskih medinstitucionalnih sporazumih 
med sodelujoļimi visokoġolskimi zavodi, od katerih mora imeti vsak Erasmus univerzitet no 
listino.  
-  Matiļna institucija mora v celoti priznati obdobje preģiveto v tujini, po moģnosti z uporabo 
ECTS kreditnih toļk. To priznavanje mora temeljiti na ġtudijskem sporazumu, odobriti pa ga 
morajo vsi vkljuļeni akterji pred  zaļetkom obdobja mobilnosti. Poleg tega se spodbuja tudi 
uporaba dokumentov mobilnosti Europass.  
-  Ġtudent mora biti vpisan na visokoġolski zavod, ki je imetnik Erasmus univerzitetne listine in je 
vkljuļen v visokoġolski ġtudij, ki vodi do priznane stopnje izobrazbe ali druge priznane 
kvalifikacije na terciarni ravni, do in vkljuļno z doktorskim ġtudijem. 
-  Ġtudent mora biti vpisan vsaj v drugi letnik visokoġolskega ġtudija. 
-  Ġtudenti mora jo  biti :   
* drģavljani sodelujoļih drģav v programu VĢU;ali  
*drģavljani drugih  drģav, ki so r edno vpisani  na visokoġolske zavode v sodelujoļi drģavi, pod 
pogoji, ki jih doloļa vsaka sodelujoļa drģava in ob upoġtevanju narave programa (obrnite se na 
spletno stran ustrezne nacionalne agencije).  
-  Ġtudent lahko prejme le dve Erasmus dotaciji: eno dotacijo za ġtudijsko obdobje in eno za 
obdobje prakse.  
-  Vsaj ena od obeh drģav, matiļna drģava ali gostiteljica, mora biti drģava ļlanica EU. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Niso doloļene 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Niso doloļene 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  Na evropski ravni ni doloļenih meril za dodelitev. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije junij  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS ï Mobilnost ġtudentov za namen prakse 
Cilji in opi s akcije  Ta akcija omogoļa ġtudentom visokoġolskih zavodov, da preģivijo doloļeno obdobje prakse med 

3 in 12 meseci v podjetju ali organizaciji v drugi sodelujoļi drģavi. 
 
Cilji tovrstne mobilnosti so:  
 
Å Pomagati ġtudentom, da se prilagodijo zahtevam na evropskem trgu dela;  
Å Pomagati ġtudentom, da razvijejo doloļene spretnosti, vkljuļno z jezikovnimi spretnostmi in 
izboljġajo razumevanje ekonomske in socialne kulture doloļene drģave v kontekstu pridobivanja 
delovnih izkuġenj; 
Å Spodbujanje sodelovanja med HEI in podjetji;  
Å Prispevati k razvoju kroga dobro izobraģenih, odprto misleļih in mednarodno izkuġenih mladih 
ljudi v bodoļe strokovnjake. 
 
Ġtudentska Ăpraksaò je drugi termin za ġiroko uporabljena izraz a Ăpripravniġtvoò ali Ăpraktiļno 
usposabljanjeò ( 'traineeship' or 'internship' ) . 
Organizacije gostiteljice ġtudentske prakse so lahko podjetja, centri za usposabljanje, 
raziskovalni centri in druge organizacije, vkljuļno z visokoġolskimi institucijami. 
 
Izbor Erasmus ġtudentov opravijo njihove matiļne institucije na praviļen in transparenten naļin. 
 
Pred svojim odhodom Erasmus ġtudenti podpiġejo sporazum o praksi, ki vsebuje naslednje 
dokumente:  
 
Å ĂSporazum o usposabljanjuñ v zvezi z natanļnim programom za obdobje prakse; ta sporazum 
morata potrditi matiļna visokoġolska institucija in organizacija gostiteljica;  
Å ĂIzjava o kakovostiò, ki doloļa pravice in dolģnosti vseh udeleģenih skupin posebej v zvezi s 
prakso  v tujini ;   
Å ĂErasmus ġtudentsko listinoò, ki doloļa pravice in dolģnosti ġtudentov v zvezi z njihovim 
obdobjem mobilnosti v tujini.  
 
Ob izteku obdobja v tujini mora matiļni visokoġolski zavod, kot je dogovorjeno v Sporazumu o 
usposabljanju, obdobje, ki ga je ġtudent preģivel v tujini, v celoti priznati.    
 
Ġtudentom se lahko dodeli Erasmus dotacijo za pomoļ pri kritju stroġkov potovanja in bivanja 
(vkljuļno s stroġki zavarovanja in vize ), ki nastanejo v zvezi z njihovim obdobjem prakse v tujini.  
 
Ġtudentom se mora nadaljevati nakazovanje nacionalne ġtipendije ali posojila v obdobju  
opravljanja Eras mus prakse v tujini.  
 
Erasmus ġtudent se lahko udeleģi, ļe ima to moģnost, Erasmus intenzivnega jezikovnega teļaja 
(EILC) jezika drģave gostiteljice pred obdobjem prakse in se mu lahko za ta namen dodeli tudi 
dotacija. Za veļ informacij, si oglejte podrobne informacije o Erasmus intenzivnih jezikovnih 
teļajih. 
 

Ġtudentje s posebnimi potrebami se lahko prijavijo za dodatno dotacijo, ļe so izbrani za obdobje 
mobilnosti.  

Kdo ima lahko koristi  -  Ġtudenti, vpisani na visokoġolskem zavodu, ki je imetnik Razġirjene Erasmus univerzitetne 
listine  
-  Podjetja , centri za usposabljanje, raziskovalni centri in druge organizacije  

Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi poġiljatelji, imetniki Razġirjene Erasmus univerzitetne listine  
-  Konzorciji za prakso, ki imajo Era smus certifikat za konzorcij za prakse  

PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 
uļenje 2008-2010.  

KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 
prijavitelja.  

Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postope k:  NA1 
Ġifra prijavnice:  MB HEI, MB Cons  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  12 . marec 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 3 mesece  ali 2 meseca za viġje strokovno izobraģevanj e (»short -cycle«)  
Najdaljġe trajanje: 12 mesecev  
Opombe glede 
trajanja:  

Ļe se praksa izvaja med poletnimi poļitnicami, je lahko krajġa od 3 mesecev v primeru , da 3-
meseļno obdobje prakse ni moģno iz ġtudijskih razlogov in ļe je trajanje prakse vsaj 10 tednov.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  



Dokum ent ġt. 18 : ERA-Mob  -    str. 2 

Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1b  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede 
financiranja:  

 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo st atus pravne osebe.  
-  Obdobje, preģiveto v tujini, morajo matiļne institucije v celoti priznati, po moģnosti z uporabo 
ECTS kreditnih toļk. Priznavanje temelji na sporazumu za usposabljanje, ki ga  potrdijo vsi 
vkljuļeni akterji pred zaļetkom obdobja mobilnosti. V posebnem primeru, ko obdobje prakse ni 
del kurikuluma ġtudenta, mora matiļna institucija zagotoviti priznavanje vsaj tako, da podatke o 
tem obdobju vpiġe v Prilogi k diplomi, ļe to ni moģno, pa v potrdilu o opravljenih obveznostih 
ġtudenta. Poleg te ga se spodbuja tudi uporaba dokumentov mobilnosti Europass.  
-  Ġtudenti morajo biti vpisani na visokoġolski zavod, ki je imetnik Razġirjene Erasmus 
univerzitetne listine, vsaj v drugi letnik visokoġolskega ġtudija. 
-Ġtudenti morajo biti:  
*drģavljani sodelujoļih drģav v programu VĢU;ali 
*drģavljani drugih  drģav, ki so redno vpisani  na visokoġolske zavode v sodelujoļi drģavi, pod 
pogoji, ki jih doloļa vsaka sodelujoļa drģava in ob upoġtevanju narave programa (obrnite se na 
spletno stran ustrezne nacionalne ag encije).  
-  Ġtudent lahko prejme le dve Erasmus dotaciji: eno dotacijo za ġtudijsko obdobje in eno za 
obdobje prakse.  
-  Vsaj ena od obeh drģav, matiļna drģava ali gostiteljica, mora biti drģava ļlanica EU. 
 
-  Naslednje vrste o rganizacij niso upraviļene kot organizacije gostiteljice:  
*  institucije EU in druga telesa EU  vkljuļujoļ specializirane agencije (razġirjen seznam le-teh je 
dosegljiv na spletni strani ec.europa.eu/institutions/index_en.htm);  
* organi zacije, ki vodijo programe EU (z namenom prepreļiti morebiten konfli kt interesov in /ali 
dvojno financiranje);  
* predstavniġtva ali javni zavodi drģave, iz katere prihaja ġtudent (veleposlaniġtva, konzulati, 
kulturni inġtituti, ġole itd .) , zaradi  zahtev  po transnacionalnosti.  

 
Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno.  

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno.  

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  Na evropski ravni ni doloļenih meril za dodelitev. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije junij  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta ak cije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS Mobilnost osebja za pouļevanje -  uļno osebje z 

visokoġolskih zavodov in iz podjetij 
Cilji in opis akcije  Ta akcija omogoļa osebju, da preģivi obdobje za pouļevanje, ki traja od 1 dne - ali vsaj 5 ur 

pouļevanja - do 6 tednov na visokoġolskem zavodu v drugi sodelujoļi drģavi. Moļno se 
priporoļa, da mobilnost traja vsaj 1 teden (5 delovnih dni). 
 
Cilji tovrstne mobilnosti za pouļevanje so: 
 
Å Spodbujati visokoġolske zavode k ġirjenju in bogatenju obsega in vsebine predavanj, ki jih 
ponujajo;  
Å Omogoļiti ġtudentom, ki ne morejo sodelovati v naļrtu mobilnosti, da uporabljajo znanje in 
izkuġnje akademskega osebja iz visokoġolskih zavodov in osebja, ki je povabljeno iz podjetij, iz 
drugih evropskih drģav; 
Å Spodbujati izmenjavo strokovnega znanja in izkuġenj o pedagoġkih metodah; 
Å Ustvarjati povezave med visokoġolskimi zavodi in s podjetji; 
Å Spodbujati ġtudente in osebje, da postanejo mobilni in jim pomagati pri pripravi obdobja 
mobilnosti.  
 
Naloge pouļevanja lahko izvaja uļno o sebj e iz visokoġolskih zavodov ali povabljeno osebje iz 
podjetij. V vseh primerih morajo biti naloge pouļevanja vkljuļene v kurikulum institucije 
gostiteljice.  
 
Partnerski visokoġolski zavod se mora vnaprej strinjati s programom nalog, ki jih bodo opravljali 
gostujoļi uļitelji (program pouļevanja). Ļe je oseba, ki bo izpeljala doloļeno nalogo, ļlanica 
visokoġolskega zavoda, mora naloga temeljiti na medinstitucionalnem sporazumu med matiļno 
institucijo in institucijo gostiteljico.  
 
Uļiteljsko osebje iz visokoġolskih zavodov izbere matiļna institucija, osebje iz podjetij pa 
institucija gostiteljica.  
 
V primeru mobilnosti osebja iz podjetja na visokoġolski zavod, se mobilnost vzpostavi na podlagi 
vabila visokoġolskega zavoda za ļlana osebja v podjetju. Dotacije vedno upravlja visokoġolski 
zavod.  
 

Ļlani osebja s posebnimi potrebami se lahko prijavijo za dodatno dotacijo, ļe so izbrani za 
obdobje mobilnosti.  

Kdo ima lahko koristi  -  Uļiteljsko osebje na visokoġolskih zavodih 
-  Osebje v podjetjih  

Kdo se lahko prijavi  Visokoġolski zavodi, ki so imetniki Erasmus Univerzitetne listine. 
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebn o poslati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  MOB HEI  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta.  
Prijavni rok(i):  12. marec 2010  

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 1 dan  
Najdaljġe trajanje: 6 tednov  
Opombe glede 
trajanja:  

Naloge pouļevanja morajo obsegati najmanj 5 ur pouļevanja. 
Moļno se priporoļa, da mobilnost traja vsaj 1 teden (5 delovnih dni), da se zagotovi pomemben 
prispevek v programu pouļevanja in mednarodnem ģivljenju na instituciji gostiteljici. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede 
financiranja:  

 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 



Dokument ġt. 19 : ERA-Mob  -    str. 2 

Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
- Naloge pouļevanja se mora izvajati na visokoġolskem zavodu, ki ima Erasmus 

Univerzitetno listino.  
- Mobilno st za pouļevanje je osnovana na medinstitucionalnih dogovorih med matiļnimi 

in gostiteljskimi visokoġolskimi zavodi ali na sporazumu med visokoġolskim zavodom in 
doloļenim podjetjem.  

- S programom pouļevanja se morajo strinjati v naprej vsi akterji. 
- Naloge za pouļevanje lahko prevzame ali uļno osebje HEI  (zaposleno na visokoġolskem 

zavodu, ki ima Erasmus Univerzitetno listino)  ali osebje iz podjetij , ki je upraviļeno do 
sodelovanja . Podjetje, ki je upraviļeno do sodelovanja, mora ustrezati definiciji pravne 
podlage za program VĢU (2. ļlen, ġt. 25). èPodjetje je katero koli podjetje, ki se 
ukvarja z gospodarsko dejavnostjo v javnem ali zasebnem sektorju ne glede na 
velikost, pravni status ali gospodarski sektor, v katerem deluje, vkljuļno s socialno 
ekonomijo. ç Definicija se nadalje nanaġa na druģbe, visokoġolske zavode, raziskovalne 
centre, samozaposlene, druģinska podjetja, partnerstva in zdruģenja, ki so redno 
dejavna v gospodarskih dejavnostih. Odloļujoļi faktor je gospodarska dejavnost, ne pa 
pravni status . 

             Ļlani uļnega osebja morajo biti:  
            *drģavljani sodelujoļih drģav v programu VĢU;ali 
            *drģavljani drugih  drģav, ki so zaposleni v  sodelujoļi drģavi, pod pogoji, ki jih doloļa 
             vsaka sodelujoļa drģava in ob upoġtevanju narave programa (obrnite se na spletno 
             stran ustrezne nacionalne agencije).  

- Vsaj ena od obeh drģav, matiļna drģava ali gostiteljica, mora biti drģava ļlanica EU. 
 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  Na evropski ravni ni doloļenih meril za dodelitev. 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije junij  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS mobilnost o sebja za usposabljanje ï uļno in drugo osebje z 

visokoġolskih zavodov  
Cilji in opis akcije  Ta akcija omogoļa uļnemu in ostalemu osebju na visokoġolskih zavodih, da preģivijo obdobje 

usposabljanja, dolgo od 1 tedna (5 delovnih dni) do 6 tednov v podjetju ali organizaciji, kot je 
visokoġolski zavod v drugi sodelujoļi drģavi. 
 
Cilji tovrstne mobilnosti osebja za usposabljanje so:  
 
Å Omogoļiti osebju z visokoġolskih zavodov, da pridobijo znanje ali doloļeno praktiļno znanje iz 
izkuġenj in dobrih praks v tujini, kot tudi praktiļne spretnosti, ki so pomembne za njihovo 
trenutno delo in njihov strokovni razvoj;  
Å Pomagati pri vzpostavitvi sodelovanja med visokoġolskimi zavodi in podjetji; 
Å Spodbujati ġtudente in osebje, da postanejo mobilni in jim pomagati pri pripravi obdobja 
mobilnosti.  
 
Obisk v partnerskem podjetju, organizaciji ali instituciji ima lahko razliļna imena: kratka zaļasna 
prestavitev osebja na drugo delovno mesto, sheme opazovanja sluģb (Ăjob shadowingò), ġtudijski 
obisk, delavnica, konferenca, it d.  
 
Osebje izbere matiļni visokoġolski zavod. Osebje svoji instituciji predloģi delovni naļrt, ki ga je 
potrdil prejemnik ï podjetje/institucija. Naļrt mora vsebovati vsaj: Sploġne namene in cilje, 
priļakovane rezultate usposabljanja ali uļnih aktivnosti, ki jih je treba izvesti, in program za 
obdobje mobilnosti.  
 
Ļlani osebja s posebnimi potrebami se lahko prijavijo za posebno dotacijo, ļe so izbrani za 
obdobje mobilnosti.  

Kdo ima lahko koristi  Osebje iz visokoġolskih zavodov. 
Kdo se lahko prijavi  Visoko ġolski zavodi, ki so imetniki Erasmus Univerzitetne listine. 
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnico je potrebno posl ati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  MOB HEI  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta.  
Prijavni rok(i):  12. marec 2010  

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 1 teden (5 delovnih dni)  
Najdaljġe trajanje: 6 tednov  
Opombe glede 
trajanja:  

Obiski krajġi od 5 delovnih dni so moģni le v primeru, kadar je osebje teģko pogreġljivo za 
celoten ļas najkrajġega trajanja ali v primeru, ko gre za udeleģbo na konferencah, seminarjih ali 
delavnicah.  
Jezikovno usposabljanje in obiski konferenc, seminarjev in delavnic ne sme jo  predstavljati veļine 
vseh dni za usposabljanje, ki so na instit uciji poġiljateljici v akademskem letu financirani s strani 
programa Erasmus (na en sporazum o dotaciji).  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabel a 1a  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede 
financiranja:  

 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  
Posebna merila -  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
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upraviļenosti: -  Uļno osebje mora biti zaposleno na visokoġolskem zavodu, ki ima EUC. 
-  Ļlani uļnega osebja morajo biti:  
*drģavljani sodelujoļih drģav v programu VĢU;ali 
*drģavljani drugih  drģav, ki so zaposleni v  sodelujoļi drģavi, pod pogoji, ki jih doloļa 
vsaka sodelujoļa drģava in ob upoġtevanju narave programa (obrnite se na spletno stran 
ustrezne nacionalne agencije).  
-  Kadar gostiteljica ni visokoġolski zavod, mora prav tako imeti EUC.  
-  Vsaj ena od obeh drģav, matiļna drģava ali gostiteljica, mora biti drģava ļlanica EU. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodel itev  Na evropski ravni ni doloļenih meril za dodelitev. 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije junij  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS Intenzivni jezikovni teļaji  
Cilji in opis akcije  Erasmus Intenzivni jezikovni teļaji (EILC) so specializirani teļaji manj razġirjenih jezikov in 

jezikov, ki se manj pouļujejo. Organizirani so v drģavah, kjer se te jezike uporablja kot jezike 
pouļevanja v visokoġolskih zavodih. Naslednji jeziki - angleġļina, nemġļina, francoġļina in 
ġpanġļina (kastiljġļina), v okviru EILC niso upraviļeni.  
 
EILC potekajo v naslednjih drģavah in za upraviļene jezike, ki so navedeni v oklepajih: Belgija 
(nizozemġļina), Bolgarija  (bolgarġļina), Ciper  (grġļina), Ļeġka (ļeġļina), Danska  (danġļina), 
Estonija  (estonġļina), Finska  (finġļina in ġvedġļina), Grļija (grġļina), Madģarska (madģarġļina), 
Islandija  (islandġļina), Italija  (italijanġļina), Latvija  (latvijġļina), Litva (litovġļina), Malta  
(malteġļina), Nizozemska  (nizozemġļina), Norveġka (norveġļina), Poljska  (poljġļina), 
Portugalska  (portugalġļina), Romunija  (romunġļina), Slovaġka (slovaġļina), Slovenija  
(slovenġļina), Ġpanija (za baskovski, katalonski, g alicijski in valencijski jezik), Ġvedska 
(ġvedġļina) in Turļija (turġļina).  
 
Teļaji EILC dajejo ġtudentom Erasmus, ki te drģave obiskujejo za namen ġtudija in prakse, 
priloģnost, da se doloļen jezik uļijo dva do ġest tednov (teļaj mora obsegati skupaj najmanj 60 
uļnih ur in najmanj 15 uļnih ur na teden) z namenom, da se pripravijo za obdobje Erasmus 
mobilnosti.  
 
Moļno se priporoļa pouļevanje v majhnih skupinah (okoli 15 udeleģencev). Najmanjġe ġtevilo 
udeleģencev je 10. Zagotovljena mora biti stroġkovna uļinkovitost EILC. 
 
Dopolnilne dotacije za mobilnost za ġtudente Erasmus, ki sodelujejo v teļaju EILC, lahko dodeli 
in izplaļa ustrezni matiļni visokoġolski zavod. Erasmus ġtudentom se sodelovanje na teļaju EILC 
ne sme zaraļunati. Ne glede na to, se lahko zaraļuna ekskurzije ali podobne neobvezne dogodke 
in ostale stroġke, ki jih morajo ponavadi plaļati ġtudenti Erasmus. 
 
Izbiro institucij, ki organizirajo teļaje EILC, opravi nacionalna agencija v drģavi, v kateri se 
organizira teļaj. 
 
Ġtudenti se za sodelovanje na teļaju EILC prijavijo preko svoje matiļne institucije. Comenius in 
Grundtvig asisten ti se prijavijo neposredno na instituciji, ki gosti EILC. Izbor ġtudentov za teļaj 
EILC je skupna odgovornost institucij, ki teļaj organizirajo, in NA v drģavi gostiteljici. 
 
Ġtudenti s posebnimi potrebami lahko zaprosijo za posebno dotacijo potem, ko so bili izbrani za 
obdobje mobilnosti.   

Kdo ima lahko koristi  -  Ġtudenti, ki so vpisani na visokoġolski zavod, ki ima Erasmus Univerzitetno listino in so bili 

izbrani za Erasmus obdobje ġtudija/prakse. Ġtudenti, katerih glavni predmet ġtudija je jezik 
drģave, ki organizira EILC, ponavadi niso upraviļeni kandidati. 
-  Sodelujejo lahko tudi Comenius in Grundtvig asistenti, pod pogojem, da so na teļaju na voljo 
prosta mesta.  

Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi, ki imajo EUC 
-  Ostale organizacije, specializ irane za jezikovno izobraģevanje 

PRIORITETE  Niso doloļene. 
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije.  
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  MBILC  
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  5. februar 2010  

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 2 tedna  
Najdaljġe trajanje: 6 tedno v 
Opombe glede 
trajanja:  

Najmanjġi zahtevan obseg Erasmus intenzivnih jezikovnih teļajev (EILC) je 60 uļnih ur v celoti 
in najmanj 15 uļnih ur na teden. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  te ga Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1 a & Tabela 3a  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede 
financiranja:  
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OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Teļaje lahko organizirajo visokoġolski zavodi ali druge organizacije, specializirane za jezikovno 
izobraģevanje manj razġirjenih jezikov in jezikov, ki se manj pouļujejo v drģavi gostiteljici. 
-  Za organizacijo se lahko prijavijo institucije iz naslednjih drģav: Belgija (Flamska skupnost), 
Bolgarija, Ciper, Ļeġka, Danska, Estonija, Finska, Grļija, Madģarska, Islandija, Italija, Latvija, 
Litva, Malta, Nizozemska, Norveġka, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovaġka, Slovenija, 
Ġpanija, Ġvedska in Turļija.  
-  Za sodelovanje na teļaju se lahko prijavijo Erasmus ġtudentje/Comenius asistenti/Grundtvig 
asistenti iz vseh drģav, ki sodelujejo v programu VĢU. 
-  Najmanjġe ġtevilo udeleģencev je 10. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

Ni doloļeno 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

Ni doloļeno 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Predlog se jasno navezuje na operativne cilje programa Erasmus znotraj programa LLP. Teļaj bo 
stroġkovno uļinkovit. 
2. Cilji in delovni program  
Cilji teļaja v smislu priprave udeleģencev na obdobje mobilnosti v doloļeni drģavi so jasni, realni, 
obrav navajo ustrezen jezik in so usmerjeni k potrebam ciljne skupine. Uļni rezultati so navedeni. 
Delovni program je kakovosten in zagotavlja doseganje ciljev. Obstaja primerni kulturni element 
teļaja. 
3. Metodologija  
Metodologija je primerna za doseganje c iljev. Pedagoġki in didaktiļni pristop je jasno opisan. 
Metode za ocenjevanje jezikovnega znanja sodelujoļih na koncu teļaja so jasno opisane. 
Ġtudenti, ki sodelujejo na teļaju EILC, bodo prejeli ECTS kreditne toļke. 
4. Kakovost ponudnika teļajev 

Ponudnik teļaja ima ustrezno kvalificirane in izkuġene uļitelje za izvedbo predvidenega 
jezikovnega izobraģevanja. Ponudnik teļaja ima ustrezno tehniļno opremo (v smislu primernih 
pripomoļkov za pouļevanje, knjiģnice in jezikovnega laboratorija). 

5. Uļinek 

Teļaj bo verjetno imel ģeleni pozitiven uļinek na jezikovne kompetence udeleģencev v ciljnem 
jeziku. Predlog navaja aktivnosti razġirjanja in uporabe rezultatov teļaja.  

 

 

 

 

 

 

 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije junij  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  MOBILNOST  

Akcija  ERASMUS Intenzivni programi  
Cilji in opis akcije  Intenzivni program (IP) predstavlja kratek ġtudijski program (10 polnih zaporednih dni do 6 

tednov dela na doloļeno temo), ki zdruģuje ġtudente in uļno osebje iz visokoġolskih institucij iz 
vsaj tr eh sodelujoļih drģav, z namenom, da: 
 
Å Spodbujati uļinkovito in veļnacionalno pouļevanje strokovnih tem, ki se sicer ne pouļujejo, 
oz. se pouļujejo na zelo omejenem ġtevilu visokoġolskih institucij; 
Å Omogoļiti ġtudentom in uļiteljem, da sodelujejo v veļnacionalnih skupinah in s tem izkoristijo 
posebne pogoje uļenja in pouļevanja, ki niso na voljo na eni sami instituciji, ter spoznajo nove 
vidike na temo ġtudija; 
Å Omogoļiti ļlanom uļnega osebja, da izmenjajo poglede o uļni vsebini in novih pristopih k 
uļnim naļrtom ter metode pouļevanja preizkusijo v mednarodnem uļnem okolju. 
 
Ģelene znaļilnosti IP-jev  so naslednje:  
 
IP- ji so lahko enkratna aktivnost ali aktivnost, ki se ponavlja omejeno ġtevilo let (najdaljġe 
trajanje financiranja je tri zaporedna leta, p rijavnica se odda vsako leto).  
 
Program ne sme biti sestavljen iz raziskovalnih dejavnosti ali konferenc, sodelujoļim uļiteljem in 
ġtudentom pa naj bi prinesel neko pomembno novost v smislu uļnih moģnosti, razvoja 
sposobnosti, dostopa do informacij itd . in obenem podpiral razvoj uļnega naļrta.  
 
Truditi se je potrebn o v smeri priznavanja delovne  (ġtudijske) obremenitve sodelujoļih 
ġtudentov, po moģnosti z ECTS kreditnimi toļkami. 
 
V okviru I P- jev  naj bi, z namenom podpirati priprav e in nadaljevanj e teh pro gramov, uporabljali 
IKT orodja in storitve in s tem prispevali k ustvarjanju trajnostne uļne skupnosti na doloļenem 
predmetnem podroļju.  
 
Å Razmerje med osebjem in ġtudenti mora zagotavljati aktivno sodelovanje v skupini . 
 
Prednost bodo imeli IP - ji , ki:  
 
Å So del integriranih ġtudijskih programov, ki vodijo do priznane dvojne ali skupne diplome (z 
izjemo Erasmus Mundus magisterijev, ki niso upraviļeni); 
Å Predstavljajo moļan multidisciplinaren pristop; 
Å So usmerjeni v predmetna podroļja, ki so trenutno slabġe zastopana v Erasmus ġtudentski 
mobilnosti ( moļneje zastopana podroļja: poslovne  vede,  druģboslovje, umetnost, humanistiļne 
vede, jeziki, pravo).  
 
Upoġtevajte, da doloļanje prioritet na nacionalni ravni v tej akciji ni predvideno. 
 
Prijavnice je potreb no poslati na nacionalno agencijo drģave, ki koordinira IP-je , v imenu vseh 
partnerjev. Vsi visokoġolski zavodi, ki sodelujejo pri IP-ju, morajo biti imetniki Erasmus 
Univerzitetne listine.  
 
Izbor opravi nacionalna agencija (NA) institucije, ki koordinira IP- je , na osnovi razpisa za oddajo 
predlogov, ki ga kot dopolnilo k sploġnemu razpisu za oddajo predlogov za program VĢU objavi 
NA.  
 
Izbor udeleģencev IP-ja (uļnega osebja in ġtudentov prvega, drugega in tretjega ciklusa) opravi 
konzorcij IP - ja.  
 
Ġtudenti s posebnimi potrebami se lahko prijavijo za posebno dotacijo potem, ko so bili izbrani 
za IP - je . 

Kdo ima lahko koristi  Ġtudenti in uļno osebje institucij, ki sodelujejo v IP-ju.  
Kdo se lahko prijavi  Visokoġolski zavod, ki koordinira IP-je  (in mora biti imetnik Erasmus Univerzitetne listine) v 

imenu vseh institucij, ki sodelujejo pri IP - ju (in so vse imetnice Erasmus Univerzitetne listine)  
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Decentralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na ustrezno nacionalno agencijo 

prijavitelja.  
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  NA1 
Ġifra prijavnice:  MBI P 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  12. marec 2010  

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje: 10 polnih zaporednih dni  
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Najdaljġe trajanje: 6 tednov  
Opombe glede 
trajanja:  

 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 1a & Tabela 3a  

Najviġja dotacija v ú:  

Opomba glede 
financiranja:  

 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da s i za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pra vne osebe.  
-  Vse sodelujoļe institucije (koordinatorji in partnerji) morajo imeti Erasmus Univerzitetno listino.  
-  Aktivnosti ne smejo obsegati raziskovalne dejavnosti ali konference.  
-  Konzorcij vkljuļuje najmanj 3 sodelujoļe institucije iz 3 razliļnih drģav. Najmanj ena sodelujoļa 
institucija mora biti iz drģave ļlanice EU.  
-  Naļrtovana lokacija IP-ja je v drģavi, ki je upraviļena do sodelovanja v programu VĢU. 
-  Sodelovati mora najmanj 10 ġtudentov, upraviļenih do sodelovanja, ki ne prihajajo iz drģave, 
ki organizira IP.  
-  Naļrt aktivnosti naj vkljuļuje najmanj 10 zaporednih delovnih dni dela na doloļeno temo 
(virtualne aktivnosti sodelovanja kot je e -uļenje kot del IP-ja ne bodo upoġtevane).  

-  IP mora potekati brez prekinitev in delovne dni , povezane  z doloļeno temo , lahko loļujejo 
samo vikendi in drģavni prazniki. 
-  Predlogi za IP -je, ki so sestavni del Erasmus Mundus magisterija, niso upraviļeni. 
Sodelujoļi uļenci ali uļitelji morajo biti:  
*drģavljani sodelujoļih drģav v programu VĢU;ali 
*drģavljani drugih  drģav, ki so redno vpisani na visokoġolske zavode ali so zaposleni v sodelujoļi 
drģavi, pod pogoji, ki jih doloļa vsaka sodelujoļa drģava in ob upoġtevanju narave programa 
(obrnite se na spletno stran ustrezne nacionalne agencije).  
 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

3 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

3 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  

 Koristi evropskega sodelovanja pri zagotavljanju intenzivnega pouļevanja na podroļju 
doloļenega predmeta ï npr. dodana vrednost v ponujenem IP-ju v primerjavi z ģe obstojeļimi 
teļaji na ravni sodelujoļih institucij, so jasne in dobro definirane. Predlog se jasno navezuje na 
operativne cilje programa Erasmus znotraj programa VĢU. Predlog prikazuje skladnost IP-ja s 
strateġkimi prioritetami akcije Erasmus Intenzivni programi.  

 2. Kakovost ciljev; inovativni znaļaj 

 Cilji in princip IP - ja so jasni, realni in obravnavajo ustrezno temo, za katero obstaja dokazljiva 
potreba. IP bo sodelujoļim ġtudentom in uļiteljem nudil neko pomembno novost  v smislu uļnih 
moģnosti, razvoja sposobnosti, dostopa do informacij idr. 

 3. Metodologija in delovni program  

 Metodologija je ustrezna za doseganje ciljev. Pedagoġki in didaktiļni pristop sta jasno opisana. 
Predlog doloļa ciljne skupine. Naļin izbora sodelujoļih ġtudentov je razloģen. Razmerje med 
osebjem in ġtudenti zagotavlja aktivno sodelovanje v skupini. Ġtudenti, ki bodo sodelovali v IP-
ju, bodo prejeli ECTS kreditne toļke. Predlog opisuje ukrepe za zagotavljanje priznavanja ġtudija 
v okviru IP - ja.  

 4. Partnerstvo, vodenje projekta, spremljanje in evalvacija  

 Partnerstvo je visoke kvalitete. Razdelitev nalog med partnerji zagotavlja, da bodo rezultati 
doseģeni in da bodo vsi partnerji aktivno vkljuļeni. Obstaja primerno ravnoteģje med partnerji v 
smislu  njihovih pristojnosti in vkljuļenosti v izvajane aktivnosti. Naļrtovani so ustrezni ukrepi, ki 
zagotavljajo uļinkovito komunikacijo in sodelovanje med partnerji. Finanļne in pogodbene 
obveznosti so razumljivo pojasnjene. Ukrepi spremljanja in vrednotenja  IP- ja so jasno definirani 
in so uļinkoviti. Partnerstvom, ki vkljuļujejo visokoġolske zavode, ki ġe niso sodelovali v IP-jih, 
se lahko dodeli viġje toļke.  

 5. Razġirjanje in uporaba rezultatov; uļinek IP- ja  

 Aktivnosti razġirjanja in uporabe rezultatov IP-ja so dobro naļrtovane in bodo zagotovile 
optimalno uporabo rezultatov v sodelujoļih institucijah in, ļe je mogoļe, tudi v ġirġi skupnosti. 
Predlog opisuje, kako bodo IKT orodja in storitve uporabljeni za podporo nadaljevanja IP - ja, kar 
bo prispevalo k ustvarjanju trajnostne uļne skupnosti na ustreznem predmetnem podroļju. 
Predvideni rezultati so ustrezni in bodo imeli dokazljivi potencialni uļinek na kakovost 
opravljenega pouļevanja na obravnavanem predmetnem podroļju v sodelujoļih institucijah. 
Predlog  nakazuje multiplikacijske uļinke ali moģne stranske rezultate IP-ja.  

 6. Ocenjevanje kakovosti obnovitvenih predlogov  
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 Obnovitvena vloga je lahko odobrena na podlagi obstajajoļih informacij iz prvega oz. drugega 
leta intenzivnega programa, in sicer v p rimeru, da niso bili identificirani veļji problemi in da 
prijavitelj ne namerava uvesti sprememb, ki bi imele na kakovost programa takġen vpliv, da ne 
bi bilo upraviļeno financiranje v drugem oz. tretjem letu. 

  

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem Obiġļite spletno stran NA 
Predviden datum zaļetka akcije september  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASM US  

Vrsta akcije  VEĻSTRANSKE MREĢE 

Akcija  ERASMUS Akademske mreģe 
Cilji in opis akcije  Erasmus akademske mreģe so oblikovane za spodbujanje evropskega sodelovanja in inovacij na 

doloļenih predmetnih podroļjih. Prispevajo k izboljġanju kakovosti pouļevanja v visokoġolskem 
izobraģevanju, doloļajo in razvijajo evropsko razseģnost znotraj danega akademskega podroļja, 
nadaljnjim inovacijam ter izmenjavi metodologij in dobrih praks. To se doseģe s sodelovanjem 
znotraj mreģe med visokoġolskimi zavodi, univerzitetnimi fakultetami in oddelki ter lahko 
vkljuļuje tudi strokovna zdruģenja in podjetja, kot tudi druga zdruģenja.  
 
Vse mreģe bi morale zbrati ustrezen nabor relevantnih interesnih skupin, ki so povezane z 
obravnavano temo. Sodelovanje znotraj mreģ naj bi vodilo do rezultatov, ki bodo na doloļenih 
podroļjih imeli trajnosten in ġirok vpliv na visokoġolske zavode in njihovo okolje po vsej Evropi 
na doloļenem podroļju. 
 
Prioritetne teme so doloļene v razpisih za oddajo predlogov. Vsako leto se ġe posebej spodbuja 
predloge mreģ, ki se osredotoļajo na predmetna podroļja in teme, ki jih mreģe, ģe financirane v 
okviru te akcije, ne pokrivajo v zadostni meri, z namenom da se doseģe optimalna pokritost 
akademskih podroļij.  
 
V ra zpisu bodo imele prednost mreģe, ki se osredotoļajo na eno izmed naslednjih tematskih 
podroļij:  
-  pravo,  
-  ekonomija,  
-  knjiģevnost, 
-  povezovanje med k ulturo in izobraģevanjem, 
-  filozofija,  
-  matematika,  
-  ġtudije o evropski integraciji, 
-  medkulturnost in veļjeziļnost, 
-  izobraģevanje uļiteljev,  
-  trajnostni razvoj, zlasti zadeve povezane z energetskimi in podnebnimi spremembami,  
-  telesna vzgoja in ġport, 
-  podjetniġtvo in inovacije, 
-  med -podroļne vsebine. 
 
Sledi okvirni seznam nekaterih vrst vpraġanj, na katera se bodo akademski projekti skuġali 
osredotoļiti, ob upoġtevanju prioritet, zastavljenih v razpisu za oddajo predlogov: 
 
Å Doloļanje podroļja. To naj bi obiļajno zajemalo opisovanje, analiziranje in primerjanje 
obstojeļih uļnih metod ter opredelitev in preizkuġanje novih, prepoznavanje obstojeļih 
visokokakovostnih uļnih gradiv in nudenje slednjih ļlanom mreģe ob pomoļi podatkovnih zbirk. 
Å Aktivnosti na podroļju zagotavljanja kakovosti, ļe se nanaġajo ali na akademsko podroļje ali 
na enega izmed vidikov vodenja in upravljanja univerz.  
Å Omogoļanje evropskega sodelovanja. Ocenjevanje stanja umetnosti v evropskem sodelovanju, 
prepoznavanje potreb in ovir ter naļinov, kako jih premostiti. Priprava orodij (uporaba 
Evropskega sistema prenaġanja kreditnih toļk (ECTS), novi modeli usklajevanja evropskih 

strategij). Spodbujanje priprave evropskih modulov.  
Å Opredelitev in posodobitev generiļnih in sektorskih kompetenc z uporabo metode pilotnega 
projekta ĂUsklajevanje izobraģevalnih struktur v Evropiò. Tokrat so projekti mreģ tisti, ki morajo 
poskrbeti za poglabljanje rezultatov usklajevanja. Od mreģ se sedaj priļakuje, da bodo uvajale 
metodologije in rezultate projekta usklajevanja na svojem podroļju. 
Å Spodbujanje sinergij med uļenjem in raziskavami s spodbujanjem visokoġolskih zavodov k 
vkljuļevanju raziskav v svoje pouļevanje in povezovanju Erasmus mreģ s tematskimi mreģami, 
ki jih financira Generalni direktorat Evropske Komisije za raziskave.  
Å Krepitev povezave med izobraģevanjem in druģbo, povezovanje javnega in zasebnega sektorja 
ter znans tvenih in strokovnih udeleģencev in tako prispevati k evropski zmoģnosti za inovacije. 
 
Najmanj, kar se priļakuje od vsake mreģe, je, da izvede naslednje operativne aktivnosti: 
 
Å Postavitev spletne strani in drugih ustreznih orodij za pomoļ pri izmenjavi in razġirjanju 
informacij;  
Å Izdelava letnega poroļila o stanju inovacij na svojem podroļju aktivnosti; 
Å Zagotavljanje Ăudeleģencemñ v Erasmusu popolne informacije o dogodkih in aktivnostih mreģe; 
Å Organizacija letnega sreļanja za tematsko podroļje mreģe. Sreļanje lahko tudi 
povezuje/zdruģuje predstavnike drugih aktivnosti, ki jih podpira Erasmus, z ustreznega podroļja, 
vkljuļujoļ predvsem veļstranske projekte in intenzivne programe. Lahko ima obliko odprtega 
seminarja ali konference ter s tem spodbuja so delovanje med projekti, ki jih podpira Erasmus, in 
drugimi primernimi pobudami;  
Å Sprejetje primernih ukrepov v zvezi z ocenjevanjem uļinkovitosti mreģe. 
 
Ena od organizacij, ki sodeluje pri projektu mreģe, mora prevzeti vlogo koordinatorja. Vsekakor 
pa la hko ostali partnerji mreģe prevzamejo vodstvo v razliļnih fazah delovnega programa. 
Bistvenega pomena je, da je celotna mreģa aktivno vkljuļena v svoje aktivnosti. 
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Kdo ima lahko koristi  -  Visokoġolski zavodi 
-  Javna telesa  
-  Podjetja  
-  Zdruģenja in ostale primerne organizacije, dejavne v povezavi z visokoġolskim izobraģevanjem 
Opomba: Ta akcija je od leta 2010 odprta partnerskim organizacijam iz drģav, ki ne sodelujejo v 
programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinat orske organizacije. Oglejte si I . del tega  Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa spletno stran Izvrġne agencije. 

Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi, ki imajo Erasmus univerzitetno listino s polnim trajanjem 
-  Javni or gani, podjetja, zdruģenja in ostale primerne organizacije, dejavne v povezavi z 
visokoġolskim izobraģevanjem 

PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 
uļenje 2008-2010.  

KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļete spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  TN 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26. februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje:  

Najdaljġe trajanje: 3 leta  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti na podlagi proġnje za najveļ 6 mesecev za mreģe je moģno le 
v izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 5 in tabela 1 a;  
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 200.000 / leto.  
Opomba glede 
financiranja:  

Najviġji prispevek EU 75 % 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenj evanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

31  

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

31  

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

Ġtevilo udeleģencev/drģav je lahko niģje od 31 le v natanļno utemeljenih primerih. 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cilji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
potrebno, morajo obravnavati eno izmed prioritetnih podroļij v Razpisu za oddajo predlogov za 
doloļeno akcijo.  
2. Kakovost delovnega programa  
Organizacija dela je jasna in ustrezna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 
finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omogoļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopov, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcija  
Konzorcij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in naloge so primerno porazdeljen e med partnerji.  
5. Evropska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem sodelovanju (v nasprotju z nacionalnimi, regionalnim ali 
lokalnimi pristopi) so jasno prikazane.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za denar v  smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da je uļinek mogoļe doseļi. Rezultati aktivnosti so lahko pomembni.  
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8. Kakovost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in izkoriġļanje rezultatov) 
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven kroga udeleģencev v predlogu, med potekom in po koncu trajanja projekta.  Pri obnovitvi 
veļstranskih mreģ se upoġteva tudi kakovost preteklega dela. 
9. Kjer je ustrezno: sodelovanje organizacij iz tretjih drģav 

Sodelovanje tretjih drģav daje vlogi za dotacijo dodano vrednost , predlagane aktivnosti za 
partner ja/ -e iz tretjih drģav so primerne in sredstva, zaproġena v ta namen, so ustrezno in 
uļinkovito planirana. 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka junij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem september  
Predviden datum zaļetka akcije oktober  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  VEĻSTRANSKE MREĢE 

Akcija  ERASMUS Strukturne mreģe 
Cilji in opis akcije  Ta akcija je oblikovana tako, da pomaga izboljġati in posodobiti doloļen vidik dostopa do 

vis okoġolskega izobraģevanja, mobilnosti, organizacije, upravljanja  in razvoja Ătrikotnika znanjaò.   
 
Prednost bodo imeli predlogi mreģ, ki se osredotoļajo na predmetna podroļja in teme, ki jih 
mreģe, ģe financirane v okviru te akcije, ne pokrivajo v zadostni meri. Takġni predlogi se ġe 
posebej spodbujajo z namenom, da se doseģe optimalna pokritost kljuļnih vidikov razvoja in 
upravljanja v visokoġolskem izobraģevanju. Ta prednostna podroļja in teme so naslednja: 
 
Å Dostop do visokoġolskega izobraģevanja in mobilnosti :  
Kljuļne zadeve vkljuļujejo spodbujanje mobilnosti in ġirjenje dostopa za netradicionalne uļence,  
kot npr. osebe iz prikrajġanih socialno ekonomskih okolij, strokovnjake, starejġe uļence in ljudi z 
neformal nimi kvalifikacijami,  veļanje dostopnosti do financiranja za uļenje in priznavanje 
predhodnih neformalnih in priloģnostnih oblik uļenja. 
 
Å Organizacija in upravljanje visokoġolskih zavodov:  
Kljuļna vpraġanja vkljuļujejo izboljġanje avtonomije in odgovornosti za univerze, izboljġanje 
sistemov za upravljanje osebja, in implementiranje internih in eksternih mehanizmov za 
zagotavljanje kakovosti , v skladu s standardi in navodili za zagotavljanje kakovosti v evropskem 
visokoġolskem prostoru, kot je bilo sprejeto v Bergnu leta 2005.  
 
Å ĂTrikotnik znanjaò med izobraģevanjem, raziskovanjem in inovacijami: 
Kljuļna vpraġanja obsegajo krepitev vezi med pouļevanjem in raziskovanjem v visokoġolskem 
izobraģevanju ter njihovo uporabo v industriji in  podjetjih, ter vzpostavitev uļnih regij, ki se 
osredotoļajo na univerze, kot na gonilno silo regionalnega razvoja. 

 
Sodelovanje naļeloma vkljuļuje akademske in druge organizacije, kot so zdruģenja, podjetja, 
strokovni organi, in, kjer je primerno, ġtudentske organizacije. Vse mreģe bi morale povezovati 
ustrezen nabor ustreznih interesnih skupin, ki jih obravnavana tema zadeva. Od sodelovanja 
znotraj mreģ se priļakuje, da bo vodilo do rezultatov, ki bodo na ustreznih podroļjih imeli 
trajnosten in obseģen vpliv na visokoġolske zavode po Evropi. 
 
Najmanj , kar se priļakuje od vsake mreģe, je, da izvede naslednje operativne aktivnosti: 
 
Å Postavitev spletne strani in drugih ustreznih orodij za pomoļ pri izmenjavi in razġirjanju 
informacij;  
Å Izdelava letnega poroļila o stanju inovacij na svojem podroļju aktivnosti;  
Å Zagotavljanje Ăudeleģencemñ v Erasmusu popolne informacije o dogodkih in aktivnostih mreģe; 
Å Organizacija letnega sreļanja za tematsko podroļje mreģe. Sreļanje lahko tudi 
povezuje/zdruģuje predstavnike drugih aktivnosti, ki jih podpira Erasmus, z ustreznega podroļja, 
vkljuļujoļ predvsem veļstranske projekte. Lahko ima obliko odprtega seminarja ali konference 
ter s tem spodbuja sodelovanje med projekti, ki jih podpira Erasmus, in drugimi primernimi 
pobudami;  
Å Sprejetje primernih ukrepov v zvezi z vrednotenjem uļinkovitosti mreģe. 
 
Ena od organizacij, ki sodeluje pri projektu mreģe, mora prevzeti Prijavnico koordinatorja. 
Vsekakor pa lahko ostali partnerji mreģe prevzamejo vodstvo v razliļnih fazah delovnega 
programa. Bistvenega pomena je, da je c elotna mreģa aktivno vkljuļena v svoje aktivnosti. 

Kdo ima lahko koristi  -  Visokoġolski zavodi 
-  Javna organi  
-  Podjetja  
-  Zdruģenja in ostale primerne organizacije, dejavne v povezavi z visokoġolskim izobraģevanjem 
Opomba: Ta akcija je od leta 2010 odprt a partnerskim organizacijam iz drģav, ki ne sodelujejo v 
programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinators ke organizacije. Oglejte si I . del tega Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa sp letno stran Izvrġne agencije. 

Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi, ki imajo Erasmus univerzitetno listino s polnim trajanjem 
-  Javni organi, podjetja, zdruģenja in ostale primerne organizacije, dejavne v povezavi z 
visokoġolskim izobraģevanjem 

PRI ORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 
uļenje 2008-2010.  

KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļite spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  TN 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26. februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  



Dokument ġt. 24 : ERA-Net  -    str. 2 

Najkrajġe trajanje:  

Najd aljġe trajanje: 3 leta  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti na podlagi proġnje za najveļ 6 mesecev za mreģe je moģno le 
v izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila.  

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 5 in tabela 1 a;  
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 200.000 / leto.  
Opomba gled e 
financiranja:  

Najviġji prispevek EU 75 % 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti  
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  
Posebna merila 

upraviļenosti: 
-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Vsaj ena drģava mora biti ļlanica EU. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

5 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

5 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cilji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
ustrezno, mora obravnavati vsaj eno izmed priorite tnih podroļij Razpisa za oddajo predlogov za 
ustrezno akcijo.  
2. Kakovost delovnega programa  
Organizacija dela je jasna in primerna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 
finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omogoļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopov, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcija  
Konzorcij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in porazdelitev nalog med partnerji je ustrezna..  
5. Evropska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem sodelovanju (v nasprotju z nacionalnimi regionalnim ali lokalnimi 
pristopi) so jasno prikazani.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za denar v smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da j e uļinek mogoļe doseļi. Rezultati aktivnosti so lahko pomembni. 
8. Kakovost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in uporaba rezultatov) 
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven udeleģencev v predlogu, med in po trajanju projekta.  Pri obnovitvi veļstranskih mreģ se 
upoġteva tudi kakovost preteklega dela. 
9. Kjer je ustrezno: sodelovanje organizacij iz tretjih drģav 

Sodelovanje tretjih drģav daje vlogi za dotacijo dodano vrednost , predlagane aktivnosti za 
partnerj a/ -e iz tretjih drģav so primerne in sredstva, zaproġena v ta namen, so ustrezno in 
uļinkovito planirana. 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka junij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem september  
Predviden datum zaļetka akcije oktober  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  VEĻSTRANSKI PROJEKTI 

Akcija  ERASMUS razvoj ġtudijskih programov 
Cilji in opis akcije  Projekti za razvoj ġtudijskih programov (CD ï curriculum development)  so oblikovani za podporo 

procesu inovacij in nadgradnje pouļevanja v visokoġolskem izobraģevanju. Predlagani so lahko 
za katerokoli akademsko disciplino.  
 
S kombiniranjem strokovnega znanja in najsodobnejġega znanja visokoġolskih zavodov iz 
najmanj treh upraviļenih drģav, ki sodelujejo v programu VĢU, lahko ti projekti pomembno 
prispevajo k krepitvi kakovosti in evropske dimenzije pouļevanja v visokoġolskem izobraģevanju. 
Zlasti je pomembno sodelovanje s st rokovno javnostjo.  
 
Ti projekti  podpirajo oblikovanje :  
 
Å Integriranih programov, ki obsegajo celotni cikel ġtudija (diplomska, magistrska ali doktorska 
raven) in vodijo do priznane dvojne ali skupne diplome;  
Å Uļnih naļrtov in modulov  za nadaljevanje izob raģevanja:  
Å Modulov  za pouļevanje na izrazito interdisciplinarnih podroļjih.  
 
Prednost bodo imeli projekti, ki so namenjeni ra zvoju ali prenovi enega ali veļ:  
 
 Programov ali modulov,  kjer se uporabljajo IKT orodja in storitve z namenom omogoļati  
uļenje na daljavo in vir tualno mobilnost ġtudentov in osebja;   

 Modulov ali programov, ki jasno doloļajo in spodbujajo uļne doseģke in pridobivanje 
kompetenc (posebej za doloļen predmet ali sploġno), v skladu z nacionalnimi in evropskimi 
ogrodji kvalifikacij, in  ki se pri tem osredotoļajo na pridobivanje spretnosti , ki bodo potrebne 
v prih odnosti . 

 
Skupni programi oz. moduli za pouļevanje se lahko nanaġajo na prvi cikel (diplomski), drugi 
cikel (magistrski) ali tretji cikel (doktorski) ġtudij. Uļni naļrti in moduli za stalno izobraģevanje 
morajo biti oblikovani na naļin, da posodabljajo v preteklosti pridobljeno znanje, ġe posebej pa 
se morajo osredotoļiti na izboljġanje spretnosti in kompetenc, ki vodijo k veļji zaposljivosti. 
 
Predlogi projektov za razvoj ġtudijskih programov morajo obravnavati vpraġanja kot npr. uļni 
doseģki, vidiki priznavanja, vrsta podeljenih diplom/spriļeval, uporaba Evropskega sistema za 
prenaġanje in zbiranje kreditnih toļk (ECTS)in Priloge k diplomi (DS). Med izvajanjem projektov 
je potre bno implementirati mehanizme za spremljanje in koordinacijo programov in zagotavljanja 
kvalitete, ter se dogovoriti o vpisnih pogojih. Sodelujoļe institucije se morajo zavezati k vpisu 
prvih ġtudentov kmalu po zakljuļku projekta, v primeru, da to ni  moģno v zadnjem letu 
projekta.  
 
Po zaļetni razvojni fazi v trajanju enega ali dveh let, je potrebno te programe ali module prenesti 
na partnerske institucije na, v osnovi, integriran naļin, ki vkljuļuje mobilnost za ġtudente in 
osebje . Ġtudenti morajo ob zaklj uļku ġtudijskega programa prejeti veļkratno diplomo ali skupno 
diplomo (ali certifikate za module), ki jih priznajo sodelujoļe institucije in drģave. 
 
Zadnje leto projekta mora biti posveļeno izvedbi skupnega izvajanja ġtudijskega 

programa/modula /uļnega naļrta, kakor tudi razġirjanju programa . Aktivnosti izvajanja in 
razġirjanja za zadnje leto projekta lahko vkljuļujejo: 
 
Å podajanje ali testiranje skupnega uļnega naļrta, nadaljevalnega izobraģevalnega uļnega 
programa ali evropskega modula;  
Å tutorstvo in vodenje;  
Å mehanizme za zagotavljanje kakovosti; 
Å proces akreditacije; 
Å spodbujanje projekta med morebitnimi delodajalci diplomantov kakor tudi med ustreznimi 
interesnimi skupinami, kot npr. visokoġolska ali  profesionalna zdruģenja; 
Å organizacijo in sodelovanje na konferencah ali delavnicah za prikaz kvalitete razvitih 
produktov.  

Kdo ima lahko koristi  -  Visokoġolski zavodi 
-  Javni organi  
-  Podjetja  
-  Zdruģenja, mreģe ali konzorciji visokoġolskih zavodov ali drugih organov, aktivnih na podroļju 
visokoġolskega izobraģevanja 
Opomba: Ta akcija je od leta 2010 odprta partnerskim organizacijam iz drģav, ki ne sodelujejo v 
programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinatorske organizacije. Oglejte si I . del tega Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa spletno stran Izvrġne agencije. 

Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi, ki imajo Erasmus univerzitetno listino s polnim trajanjem. 
PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 

uļenje 2008-2010.  
KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo. 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļite spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
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Ġifra prijavnice:  MP 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26. februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje:  

Najdaljġe trajanje: 3 leta  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti na podlagi proġnje za najveļ 6 mesecev za veļstranske 
projekte je moģno le v izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dotacije:  

Tabela 5 in tabela 1a;  
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 150.000 / leto. Ne glede na to je najviġji prispevek EU za projekte, ki potekajo veļ kot 2 leti, 
300.000 ú za celotno trajanje projekta. 

Opomba glede 
financiranja:  

Najviġji prispevek EU 75 % 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika. 
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika. 
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Vsaj ena drģava mora biti ļlanica EU. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

3 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

3 

Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Merila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cilji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
ustrezno, mora obravnavati vsaj eno izmed prioritetnih podroļij Razpisa za oddajo predlogov za 
ustrezno akcijo.  
2. Kakovost delovnega programa  
Organizacija dela je jasna in primerna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 

finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omogoļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopov, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcij a 
Konzorcij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in porazdelitev nalog med partnerji je ustrezna..  
5. Evropska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem  sodelovanju (v nasprotju z nacionalnimi regionalnim ali lokalnimi 
pristopi) so jasno prikazani.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za denar v smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da je uļinek mogoļe doseļi. Rezultati aktivnosti so lahko pomembni. 
8. Kakovost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in uporaba rezultatov)  
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven udeleģencev v predlogu, med in po trajanju projekta. 
9. Kjer je ustrezno: sodelovanje organizacij iz tretjih drģav 

Sodelovanje tretjih drģav daje vlogi za dotacijo dodano vrednost , predlagane aktivnosti za 
partnerj a/ -e iz tretjih drģav so primerne in sredstva, zaproġena v ta namen, so ustrezno in 
uļinkovito planirana. 

POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka  junij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem september  
Predviden datum zaļetka akcije oktober  
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Program  VSEĢIVLJENJSKO UĻENJE 

Podprogram  ERASMUS  

Vrsta akcije  VEĻSTRANSKI PROJEKTI 

Akcija  ERASMUS Posodobitev vis okega ġolstva 
Cilji in opis akcije  Projekti posodobitve podpirajo aktivnosti,  ki prispevajo k veļji privlaļnosti visokoġolskih zavodov 

in k njihovi veļji odzivnosti glede na potrebe trga dela, drģavljanov in ġirġe druģbe.  
 
V evropskem visokoġolskem izobraģevanju so potrebne reforme z namenom, da prevzame svojo 
polno vlogo v Evropi znanja in prispeva k lizbonski strategiji za rast in delovna mesta. 
Posodobitev visokega ġolstva je potrebna na podroļju programov (bolonjski proces), financiranja 
in vodenja, t ako da se visokoġolski zavodi lahko sooļijo z izzivi globalizacije in uļinkoviteje 
prispevajo k usposabljanju in pre -usposabljanju evropske delovne sile.  
 
Erasmus ta proces preoblikovanja in modernizacije spodbuja z nudenjem podpore dvoletnim 
projektom, ki  vkljuļujejo visokoġolske zavode (in druge vrste organizacij iz javnega ali 
zasebnega sektorja, kjer je to primerno) iz najmanj treh drģav, ki sodelujejo v programu VĢU.  
 
Prednost bodo imeli projekti, ki visokoġolskim zavodom pomagajo pri razvoju ene ga ali veļ 
naslednjih  podroļij:  
Å strategij vseģivljenjskega  uļenja (povezovanje visokoġolskega izobraģevanja z izvajanjem in 
certificiranjem  v okviru poklicnega izobraģevanja in usposabljanja), ki so namenjene kot pomoļ 
visokoġolskim zavodom, da bodo lahko po stala  Ăsrediġļa za stalno izobraģevanjeñ oz. Ăodprta 
srediġļa za izobraģevanjeñ v svoji regiji; 
Å izboljġanja ured itve dostopa za osebe iz prikrajġanih socialno ekonomskih okolij,  ki so se 
izobraģevale v okviru neformalnega izobraģevanja in uļenja in priloģnostnega uļenja, ali ki  so 
pridobile alternativne kvalifikacije , npr. izhajajoļe iz predhodnega  izkustvenega uļenja; 
Å transparentnosti posla nstva in del ovanja  visokoġolskih zavodov, poveļevanja kvalitete, 
izboljġanja vodenja ali raznovrstnost i financiran ja . 

Kdo ima lahko koristi  -  Visokoġolski zavodi  
-  Zdruģenja, mreģe in druge organizacije z vlogo pri posodobitvi visokoġolskega izobraģevanja 

Kdo se lahko prijavi  -  Visokoġolski zavodi, ki imajo Erasmus univerzitetno listino s polnim trajanjem 
-  Zdruģenja, mreģe in druge organizacije z vlogo pri posodobitvi visokoġolskega izobraģevanja 
Opomba: Ta akcija je od leta 2010 odprta partnerskim organizacijam iz drģav, ki ne sodelujejo v 

programu VĢU. Le-te ne morejo biti koordinat orske organizacije. Oglejte si I . del tega Vodnika 
(poglavje 1C), za bolj natanļne administrativne doloļitve glede naļina sodelovanja teh 
organizacij pa spletno stran Izvrġne agencije. 

PRIORITETE  Prioritete za to akcijo lahko najdete v Sploġnem razpisu za zbiranje predlogov Vseģivljenjsko 
uļenje 2008-2010.  

KAKO SE PRIJAVITI  Centralizirana akcija. Prijavnice je potrebno poslati na Izvrġno agencijo 
Prosimo, da za podrobnejġe informacije obiġļite spletno stran ustrezne agencije. 
Izborni postopek:  COM 
Ġifra prijavnice:  MP 
Prosimo, da se prepriļate ali uporabljate prijavnico, ki ima to ġifro v glavi dokumenta. 
Prijavni rok(i):  26. februar 20 10 

 

 

 

Trajanje  
Najkrajġe trajanje:  

Najdaljġe trajanje: 3 leta  
Opombe glede 
trajanja:  

Podaljġanje obdobja upraviļenosti na podlagi proġnje za najveļ 6 mesecev za veļstranske 
projekte je moģno le v izjemnih primerih. Celotna dotacija se ne bo spremenila. 

FINANĻNE DOLOĻBE 
Prosimo, da si za veļ informacij ogledate Poglavje 4 (Finanļne doloļbe) v I. delu  tega Vodnika.  
Veljavna tabela za 
dota cije:  

Tabela  5 in tabela 1a ;  
Glede sodelujoļih organizacij iz ètretjih drģavç si oglejte spletno stran Izvrġne agencije. 

Najviġja dotacija v ú: 150.000 / leto. Ne glede na to je najviġji prispevek EU za projekte, ki potekajo veļ kot 2 leti, 
300.000 ú za celotno trajanje projekta.  

Opomba glede 
financiranja:  

Najviġji prispevek EU 75 % 

OCENJEVALNI IN IZBORNI POSTOPKI  
Prosimo, da si za nadaljnje informacije v zvezi s postopki za ocenjevanje in izbor ogledate poglavje óKAKĠEN JE POSTOPEK 
IZVEDBE PROJEKTAô v I. delu tega Vodnika.  
Merila upraviļenosti 
Sploġna merila upraviļenosti: 
Sploġna merila upraviļenosti za prijavnice v programu VĢU so doloļene v poglavju 3 v I. delu tega Vodnika. 
Sodelujoļe drģave: Prosimo obrnite se na poglavje óKatere drģave lahko sodelujejo v programu?ô v I. delu tega Vodnika.  
Posebna merila 
upraviļenosti: 

-  Prijavnice morajo oddati organi, ki imajo status pravne osebe.  
-  Vsaj ena drģava mora biti ļlanica EU. 

Najmanjġe ġtevilo 
drģav: 

3 

Najmanjġe ġtevilo 
partnerjev:  

3 
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Opombe v zvezi z 
udeleģenci:  

 

Mer ila za dodelitev  1. Ustreznost  
Vloga za dotacijo in predvideni rezultati so jasno umeġļeni v posebne, operativne in ġirġe cilje 
programa. Cilji so jasni, realni in obravnavajo ustrezno vpraġanje / ciljno skupino. Kjer je 
ustrezno, mora obravnavati vsaj e no izmed prioritetnih podroļij Razpisa za oddajo predlogov za 
ustrezno akcijo.  
2. Kakovost delovnega programa  
Organizacija dela je jasna in primerna za doseganje ciljev; delovni program doloļa in razporeja 
naloge / aktivnosti med partnerji na naļin, da bodo rezultati doseģeni pravoļasno in v skladu s 
finanļnim naļrtom. 
3. Inovativni znaļaj 
Projekt bo omogoļal inovativne reġitve za jasno doloļene potrebe jasno doloļenih ciljnih skupin. 
To bo dosegel ali s prilaganjem in prenosom inovativnih pristopo v, ki ģe obstajajo v drugih 
drģavah ali podroļjih, ali z razvijanjem popolnoma novih reġitev, ki ġe niso na voljo v drģavah, ki 
sodelujejo v programu Vseģivljenjsko uļenje. 
4. Kakovost konzorcija  
Konzorcij vkljuļuje vse spretnosti, priznano strokovno znanje in kompetence, ki so zahtevane za 
izvajanje vseh vidikov delovnega programa, in porazdelitev nalog med partnerji je ustrezna..  
5. Evropska dodana vrednost  
Koristi in potrebe po evropskem sodelovanju (v nasprotju z nacionalnimi regionalnim ali lok alnimi 
pristopi) so jasno prikazani.  
6. Razmerje stroġki-koristi  
Vloga za dotacijo izkazuje vrednost za denar v smislu naļrtovanih aktivnosti glede na predvideni 
finanļni naļrt. 
7. Uļinek 
Predviden uļinek na obravnavane pristope, ciljne skupine in sisteme je jasno doloļen in sprejeti 
so ukrepi, ki zagotavljajo, da j e uļinek mogoļe doseļi. Rezultati aktivnosti so lahko pomembni. 
8. Kakovost naļrta za valorizacijo (razġirjanje in uporaba rezultatov) 
Naļrtovanje aktivnosti razġirjanja in uporabe bodo zagotovile optimalno uporabo rezultatov tudi 
izven udeleģencev v predlogu, med in po trajanju projekta.  
9. Kjer je ustrezno: sodelovanje organizacij iz tretjih drģav 

Sodelovanje tretjih drģav daje vlogi za dotacijo dodano vrednost , predlagane aktivnosti za 
partnerj a/ -e iz tretjih drģav so primerne in sredstva, zaproġena v ta namen, so ustrezno in 

uļinkovito planirana. 
POSTOPKI SPORAZUMA  
Predviden datum za poġiljanje predhodnih informacij o rezultatih izbornega postopka junij  
Predviden datum poġiljanja sporazuma upraviļencem september  
Predviden datum zaļetka akcije oktober  




